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IMPORTANT!
Please find the frame number of your ebike, and write it down in the space below. In case of
future need, this number is the unique identification code of your ebike.

WICHTIG!
Bitte finden Sie die Rahmennummer Ihres E-Bikes und tragen Sie diese in das Feld unten
ein. Im Falle eines zukünftigen Bedarfs ist diese Nummer der eindeutige
Identifikationscode Ihres E-Bikes.

IMPORTANT!
Veuillez trouver le numéro de cadre de votre vélo électrique et notez-le dans l'espace ci-dessous. En
cas de besoin futur, ce numéro est le code d'identification unique de votre ebike.

IMPORTANTE!
Cerca il numero di telaio della tua ebike e scrivilo nello spazio sottostante. In caso di necessità future,
questo numero è il codice identificativo univoco della tua ebike.

¡IMPORTANTE!
Busque el número de cuadro de su bicicleta eléctrica y escríbalo en el espacio a continuación. En
caso de necesidad futura, este número es el código de identificación único de su bicicleta eléctrica.
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Thank you for purchasing the Fafrees FF20 CUV Ebike.
We take pride in bringing you a quality product that will offer years of enjoyment. Please read and
understand this manual fully before assembling and riding your bike. If you have questions after reading
this manual, please refer to Fafrees support or contact us by email or give us a call.

USING THIS MANUAL
This manual contains details of the product, its equipment, and information on operation, maintenance,
and other helpful tips for owners. Read it carefully and familiarize yourself with the ebike before using it
to ensure safe use and prevent accidents. This manual contains many warnings and cautions
concerning the safe operation and consequences if proper setup, operation, and maintenance are not
performed. All information in this manual should be carefully reviewed and if you have any questions you
should contact us immediately.

The notes, warnings, and cautions contained within the manual and paragraphs are marked by the
triangular Caution Symbol at the left side should be given special care. Users should also pay special
attention to information marked in this manual beginning with NOTICE.

Keep this manual, along with any other documents that were included with your bike, for future reference,
however all content in this manual is subject to change or withdrawal without notice.

Visit https://www.fafreesebike.com/pages/user-manual to view and download the latest version. Fafrees
makes every effort to ensure the accuracy of its documentation and assumes no responsibility or liability
if any errors or inaccuracies appear within.

Because it is impossible to anticipate every situation or condition that will occur while riding, this manual
makes no representations about the safe use of bikes under all conditions. There are risks associated
with the use of any bike that cannot be predicted or avoided and are the sole responsibility of the rider.

GENERAL SAFETY
WARNING! When using this product, basic precautions should always be followed, including the
following:

a) Read all the instructions before using the product.

b) To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when the product is used near children.

c) Do not put fingers or hands into the product.

d) Do not use this product if the flexible power cord or output cable is frayed, has broken insulation, or
any other signs of damage.

e) This equipment is not intended to be used at ambient temperatures less than -4°F (-20°C) or above
ambient temperatures of 113°F (45°C).

f) The battery is intended to be charged when the ambient temperature is between 32°F (0°C) and
104°F (40°C). Never charge the battery when ambient temperatures are outside this range.

WARNING! It is your responsibility to comply with all traffic related laws and to use proper
equipment. This includes appropriate cycling attire and bike maintenance.

Observe all local bicycle traffic laws and regulations.
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Wet Weather
It is recommended to not ride in wet weather if avoidable. Ride in wet weather only if necessary.

Electric bike is not meant for use in heavy rain, or streams. Never immerse or submerge this product in
water or liquid as the electrical system may be damaged.

 You should exercise additional caution when riding this bike in damp conditions.

 Reduce your speed when riding in slick weather to assist you keep control of the bike.

 Because it will take longer to slow down and stop than while driving in dry circumstances, apply the
brakes earlier.

 Be careful to increase your visibility to other drivers. Use reputable safety lights and wear luminous
apparel.

 Wet conditions make it more difficult to identify road hazards. Be careful as you go.

Night riding
Cyclists should ride at night with extreme caution. In many circumstances, night riding can be more risky
than day riding since it is exceedingly challenging for drivers and pedestrians to spot bicyclists in the
dark.

Individuals of an appropriate age who are aware of the increased risks should take extra care when
riding at drawn, dusk or at night. Please not that it is important to choose suitable apparel and
specialized equipment when riding in unfavoureable conditions to reduce the risk of injury.

Warning! Reflectors should not worn as a substitute for required lighting. Cyclists are near to invisible
for other cyclists and motorists if the necessary lights and reflective gear are not used. Take all
necessary efforts to make yourself visible if you are riding at night by using lights and reflectors.
Inadequate lighting precautions could cause fatalities or significant injuries. Reflectors are intended to
reflect the light from passing cars and street lights, making you more noticeable and recognisable as a
cyclist in motion.

Caution! Reflectors and their mounting brackets should be checked regularly to ensure they are clean,
straight and securely mounted. Check to be sure you comply with all local laws about night riding. The
followings are recommended:

 It is important you take steps to enhance your visibility by wearing light-colored, reflective clothing
and accessories. There are plenty of proper reflective gear option that can be worn: Vests,
armbands, leg bands, stripes on your helmet, and blinker attached to your body and or bicycle.

 Make sure your clothing or miscellaneous items do not obstruct the visibility of your reflectors and
lights.

 Make sure that your bicycle is equipped with reflectors for riding at dawn, dusk or at night.

 Always ride slowly when riding at night.

Assembly and Fit
Correct assembly and fit are essential elements to ensure your bicycling safety, performance, and
comfort. Even if you have the experience, skill, and tools to complete these essential steps before your
first ride, we still recommends having a certified, reputable bike mechanic to check your work.
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NOTICE: If you do not have the experience, skill, and tools to complete assembly and fit, we highly
recommend having a certified, reputable bike mechanic complete these procedures as well as any future
adjustments or tuning.

NOTICE: A critical aspect of assembling your bike is securing the front wheel and checking the tightness
of the rear wheel axle nuts. These mounting mechanisms may become loose or unsecured during
shipment or over time. The torque and security of all wheel mounting hardware should be inspected
upon arrival and on a regular basis. Both wheels need to be properly secured before operating your bike.

Mandatory Equipment and Use Locations
Before riding, ensure you have all required and recommended safety equipment and are following all
laws pertaining to use an electric bike in your region. For example, these laws may specify the need for
mandatory equipment, use of hand signals, and where you can ride.

Changing Components or Attaching Accessories

The use of non-original components or spare parts can jeopardize the safety of your ebike, void your
warranty and, in some cases, cause your ebike to not conform with laws pertaining to your bike.

The replacement of original components or installation of third-party accessories or
accessories not from Fafrees explicitly recommended for your bike model is at your
own risk. Using aftermarket accessories or components that have not been tested by
Fafrees for safety and compatibility may void your warranty, create an unsafe riding
condition, damage property or your bike, or result in serious injury or death.

Safety Check Before Each Ride
Always check the condition of your bike before you ride in addition to having regular maintenance
performed. If you are unsure of how to conduct a complete check of the condition of your bike before
every ride, you should consult a certified, reputable bike mechanic for assistance.

Electrical System
The electric system powers several components on your ebike. It is critical that you familiarize yourself
with all aspects of your ebike’s electrical system and check to see if it is working correctly before every
ride. The front and rear brake levers contain safety power cutoff switches, which disable the hub motor’s
assistance when applied. Both levers should be checked for correct operation. If the brake lever cutoff
switches, pedal assistance, or lighting functions abnormally, intermittently, or not working, please
discontinue the use of your ebike immediately and contact the Fafrees Support team for assistance.

Brakes
Ensure that the brakes and their system components are free from damage, properly secured and
working correctly. When fully squeezed, both front and rear brake levers should not be touching the
handlebar. Take your bike to a certified, reputable bike mechanic to have the brakes repaired if you find
a problem.

Tires and Wheels
Your wheels should always spin straight and must be repaired or replaced if they wobble side to side or
up and down when spinning. If your wheels become untrue or spokes loosen, which can happen with
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normal use, we recommend that a certified, reputable bike mechanic performs all wheel tuning and
truing operations on your bike. Do not attempt to true wheels or tighten spokes unless you have
adequate knowledge, tools, and experience. Ensure the tires and inner tubes are in good working
condition without any visual damage and have the correct amount of air pressure as stated on the tire.
Always replace tires and inner tubes with punctures, cuts, or damage before you ride. Tires without the
correct amount of air pressure can reduce performance, increase tire and component wear, and make
riding your bike unsafe.

Accessories, Straps, and Hardware
Ensure all hardware is secured and all approved accessories are properly attached per the specific
component manufacturer s instructions. It is good practice to look over all hardware, straps, and
accessories before each ride and if you do discover something wrong or something that you are not sure
about, have it checked by a certified, reputable bike mechanic.

Suspension, Handlebar, Grips, and Seat Adjustments
The suspension fork on your ebike will affect the handling of your bike so you must understand how it
works before use. The suspension fork should be properly adjusted according to your weight and terrain.
Ensure the handlebar and handlebar stem are properly aligned, fitted to the user, and secured to their
recommended torque values. Handlebar grips should not move easily on the handlebar end. Loose,
worn, or damaged handlebar grips should be replaced before you ride. The seat and seatpost should be
properly aligned, fitted to the user, and the seatpost quick release should be properly tightened, fully
closed, and secured before riding.

Battery Charged, Secured, and Unplugged
Ensure the battery is adequately charged and operating properly. Ensure the battery charger is
unplugged from the outlet, then stored in a safe location before you ride. The battery MUST be locked
onto the frame battery mount properly before use. Do not operate the electrical system if the battery is
removed.

CHARGER SAFETY INFORMATION
 The charger should only be used indoors in a cool, dry, ventilated area, on a flat, stable, hard

surface.

 Avoid charger contact with liquids, dirt, debris, or metal objects. DO NOT cover the charger while in
use.

 Store and use the charger in a safe place away from children.

 Fully charging the battery before each use can help extend the life of the battery and reduces the
chance of over-discharging.

 DO NOT charge the battery with any chargers other than the one originally supplied by Fafrees or a
charger designed for use with your specific bike purchased directly from Fafrees.

 The charger works on 110/240V standard home AC power outlets and automatically detects and
accounts for incoming voltage. DO NOT open the charger or modify voltage input.

 DO NOT yank or pull on the cables of the charger. When unplugging carefully remove both the AC
and DC cables by pulling on the plastic plugs directly, and not on the cables.



EN 6

 The charger is expected to get relatively warmer as it charged. If the charger gets too hot to touch,
you notice a strange smell, or any other indicator of overheating, discontinue using the charger and
contact Fafrees Support.

General Operating Rules
Notice: Pay special attention to all the general operating rules below before operating your bike from
Fafrees.

 When riding, abide by the same traffic laws that apply to all other road vehicles as prescribed by
local legislation.

 Ride in a straight line and with the flow of traffic. Never ride against the traffic.

 Use correct hand signals to indicate turning.

 Concentrate on the path ahead. Avoid potholes, wet or oily roads, curbs, train tracks, speed bumps,
drain gates, thorns, broken glass, and other obstacles, hazards, and puncture flat risks.

 Be careful at intersections and when preparing to pass other vehicles or cyclists.

 Familiarize yourself with all the features and operations of the bike. Practise and become proficient
at shifting gears, applying the brakes, and using the pedal assist system in a controlled setting
before riding in riskier conditions.

 Wear adequate riding attire including closed-toe shoes. If you're wearing baggy pants, use leg clips
or elastic bands to keep them from getting caught in the chain or gears. Items that may block your
hearing should not be used.

 Check your local rules and regulations before carrying cargo.

 When barking, apply the rear brake first, then the front brake.

 Maintain a comfortable stopping distance from all other objects, riders and vehicles. Safe braking
distances are based on factors such as road surface and light conditions among other variables.

Safety Notes
The following safety notes provide additional information on the safe operation of your bike and
should be closely reviewed. Failure to review these notes can lead to serious injury or death.

 Ensure that you comprehend all instructions and safety notes/warning.

 Ensure the bike fits you properly before your first use. You may lose control or fall if the bike is too
big or too small for you.

 Always wear an approved helmet when riding the bike.

 Ensure correct setup, tightening and torquing to recommended values before your first use and
every time you use after.

 Ensure the handlebar grip is undamaged and tightened. Loose or damaged grip can cause you to
lose control and fall.

 Off-road riding requires close attention, specific skills, and exposes to a variety of environments and
risks. Wear appropriate safety gear and do not ride alone in remote areas. Check local rules and
regulations about weather off-road riding is allowed. Do not engage in extreme riding.
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 Failure to perform and confirm proper installation, compatibility, proper operation, or maintenance of
any components or accessories can result in serious injury or death.

 Failure to properly charge, store or use your battery will void your warranty and may cause
hazardous situation.

 Users must understand the operation of the thumb switch and pedal assist sensor before using the
ebike and must take care to travel at speed appropriate for your area, riding conditions and
experience. Always use the lowest assist level until you are comfortable with the bike and feel
confident in controlling the power.

 Any aftermarket changes to your bike not expressly approved by Fafrees can void the warranty and
lead to unsafe riding experience.

 Do not remove any reflectors.

General Warnings
Like any sport, bicycling involves risk of damage, injury, and death. By choosing to ride a bike,
you assume the responsibility for that risk, so you need to know, and practice the rules of safe
and responsible riding and the proper use and maintenance of this bike. Proper use and
maintenance of your bike reduces risk of damage, injury, and death.

Never operate a bike while under the influence of alcohol, drugs, or any substance or condition
that could impair motor functions, judgement, or the ability to safely operate a bike or another
vehicle.

The ebike is designed for use by persons 18 years old and older. Riders must have the physical
condition, reaction time and mental capability to ride safely and manage traffic, road conditions
and sudden situations, as well as respect the laws governing electric bike use where they ride,
regardless of age. If you have an impairment or disability such as a visual impairment, hearing
impairment, physical impairment, cognitive/language impairment, a seizure disorder, or any
other physical condition that could impact your ability to safely operate a vehicle, consult your
physician before riding any bike.

Caution! Fafrees is not reliable for accidents, injuries or product malfunction that result from any
unauthorized changes, modifications or tempering with any part of original specifications.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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PRODUCT OVERVIEW

1 Right Break lever
2 Left Break lever
3 Button set
4 LCD Display
5 Footrest
6 Motor
7 Rear light
8 Saddle
9 Chain

10 Controller
11 Battery
12 Battery
13 Crank set
14 Brake caliper
15 Rotor
16 Front fork
17 Fender
18 Head light

WHAT’S IN THE BOX

1*FF20 CUV ebike
1*Charger
1*Owner's manual
2*Pedals

1*Gift box( Includes 2* brake pads, 1*
inner tube, 2* valve caps, 1* tool kit, and
1* keychain)
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INSTALLATION INSTRUCTION
NOTICE: The following steps are only a general guide to assist in the assembly of your ebike and are not a
complete or comprehensive manual of all aspects of assembly, maintenance, and repair. Consult a certified,
reputable bike mechanic to assist with assembly, repair, and maintenance of your ebike.

Step 1: Unpack the bike.

Open the bike box. With the help of another person capable of safely lifting a heavy object, remove the
ebike from the bike box. Carefully remove the packaging material protecting the bike frame and
components. In the small box, there are your charger and accessories. Please recycle packaging
materials especially cardboard and foam whenever possible.

Step 2: Handlebar installation.

Lift up the handlebar tube and lock it. Loosen the front 4 screws of the handlebar stem. Place the
handlebar and adjust the horizontal angle of the handlebar, then secure the screws with a hex key.

Step 3: Front fender and front light installation.
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Loosen the fixing screw on the front fork, fix the front fender fixing hook and front light fixing hook with
the screw, tighten the screw with a hex key. Then tighten the screws of the fender support.

Step 4: Front wheel installation.

Align the wheel axle with the fork dropouts. Ensure the brake rotor slides properly between the brake
pads without rubbing. Use a 15mm wrench to tighten the nuts on both sides evenly. Ensure the wheel is
centered before fully tightening.

Step 5: Pedal installation.

Note the markings on the pedal screws and on the crank arms. Stamp with "L" is the left pedal, stamp
with "R" is the right pedal, the right pedal is installed on the side of the sprocket.

NOTE: The right pedal (pedal with "R" sticker label) is threaded so that it is tightened by turning
clockwise. The left pedal (pedal with "L" sticker label) is reverse-threaded and tightens counterclockwise.

Step 6: Footrest installation.

First loosen the four screws on footrest. Identify the designated hole on the frame where the footrest will
be installed. Align the footrest with the hole. Firmly push the footrest into the hole until it is securely in
place. Then tighten the screws of the footrest.

Step 7: Saddle installation.
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Open the clips under the seat. Place the seat into the seat tube. Close the clips to secure the seat in
place. Do not raise the saddle above the safety line.

Step 8: Plug in the display cable and front light cable to connect power

Before connect the display cable, first turn off the battery power. Press the battery's power button to
the 0 position. Then connect the display cable, making sure to align the marks on both ends of
the display cable before inserting in. If the battery power is on before the communication cable of the
display is connected, it is easy to cause damage to some circuits of the controller.

Step 9: Inflate tires.

Check that the tire beads and tires are evenly seated on the rims. Use a pump with a Schrader valve to
inflate each tire to the recommended pressure indicated on the tire. Do not overinflated or underinflate
tires.

BATTERY CHARGING
Charging procedure

Follow these steps for charging your ebike battery from Fafrees Bikes:

1. Ensure the battery is off.

2. Remove the rubber cover on the charging port.

3. Plug the charger into the battery’ s charging port, BEFORE PLUGGING CHARGER INTO
POWER OUTLET.

With the battery on or off the bike, place the charger in a flat, secure place, and connect the DC output
plug from the charger to the charging port on the side of the battery.
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4. Plug the charger into a power outlet: Connect the charger input plug (110/240-volt plug) to the
power outlet. Charging should initiate and will be indicated by the LED charge status light on the charger
illuminating as red light.

5. Unplug the charger from the outlet, then the charging port: Once fully charged, indicated by the
charging indicator light turning green, unplug the charger from the wall outlet first and then remove the
charger outlet plug from the battery charging port.

BATTERY CHARGING INFORMATION
Check the charger, charger cables, and battery for damage before beginning each charge.

Be sure to charge in an area where it is clear and safe from any potential damage or tripping situations
can occur while it is charging. Always charge your battery in temperature between 0℃– 40℃ (32℉–

104℉).

The battery can be charged on or off the bike. To remove the battery, turn the key to the unlocked
position, and take the battery out.

The battery should be recharged after each use, so it is ready to go the full range for your next ride.
There is no memory effect, so charging the battery after short ride will not cause damage.

The indicator light on the charger will show red light while the battery charges. When charging is
complete, the indicator light will turn green. Ensure the light faces upward when charging.

Remove the charger from the battery within one hour of the green light indicating a complete charge.
The charger is designed to automatically stop charging when the battery is full, but unnecessary wear of
the charging components could occur if the charger is left attached to the battery and a power source for
longer than 12 hours.

DO NOT leave a charging battery unattended.

Failure to follow Battery Charging Information could result in unnecessary wear to the
charging components, battery, and or charger, and could lead to an under-performing
or non-functional battery and replacement will not be covered under warranty.

REMOVING THE BATTERY
To remove the battery from the bike, insert the key and turn to the unlocked position. When the battery is
completely locked, you can feel resistant while turning the key.

Use caution to avoid damage to battery connector terminals, which are exposed when
the battery is unlocked and removed from the frame of the bike. In the case of damage
to the terminals or battery mounts, please discontinue use and contact Fafrees

Support immediately.

INSTALLING THE BATTERY
Ensure the battery is turned off.

DO NOT force the battery into the tray; slowly align and gently push the battery down into the tray. Then
push the battery in (make sure you push hard enough) and hear the “CLICK” sound. Slightly turn the key
to feel if there’s resistance from the key. If you can feel the resistance, then the battery is completely
locked.

 Make sure there is no spaced between battery and tray.
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 Ensure the battery has been properly secured to the bike before each use by carefully pulling
outwards on the battery with both hands once locked.

TIRE INFORMATION
FF20 CUV uses 20” x 3.0” rubber tires with inner tubes. The tires are designed for durability and safety
for regular cycling activities and to be checked before each use for proper inflation and condition. Proper
inflation, care, and timely replacement will help to ensure that your bike’ s operational characteristics will
be maintained, and unsafe conditions avoided.

Fafrees recommends 25-45 PSI for the stock tires on FF20 CUV. Always stay within the manufacturer’ s
recommended air pressure range as listed on the tire sidewall.

It is critically important that proper air pressure is always maintained in pneumatic tires.
Do not underinflate or overinflate your tires. Low pressure may result in loss of control,
and overinflated tires may burst. Failure to always maintain the air pressure rating
indicated on pneumatic tires may result in tire and/or wheel failure.

Inflate your tires from a regulated air source with an available pressure gauge. Inflating
your tires from an unregulated air source could overinflate them, resulting in a burst tire.
Even tires equipped with built-in flat-preventative tire liners can and do get flats from
punctures, pinches, impact, and other causes. When tire wear becomes evident or a flat
tire is discovered, you must replace the tires and/or tubes before operating the bike or
injury to operators and/or damage to your bike could occur.

When changing a tire or tube, ensure that all air pressure has been removed from the
inner tube prior to removing the tire from the rim. Failure to remove all air pressure from
the inner tube could result in serious injury.

STORAGE INSTRUCTION
If storing your bike for longer than 2 weeks at a time, follow the instructions below to maintain the health
and longevity of your battery.

 Charge(or discharge) the battery to approximately 75% charged.

 DO NOT leave the battery attached to the bike frame. Remove it from the bike during long-term
storage.

 Store the battery in a dry, climate controlled, indoor location between 0℃– 40℃ (32℉–104℉).

 Check the battery every month to 75% charged.

 If stored for a long time, keep the battery cool and dry, and charge the battery for 2 hours every
other 3 months.

Failure to follow proper battery storage procedures can result in a non-functional
battery. Replacement will not be covered under warranty.

DO NOT cover up the charger while it is charging. The charger air cools and needs to be
on a hard, flat surface in an open space. Use the charger with the indicator lights facing
upward.

DO NOT open the battery housing, which will void the warranty and can result in
damage to the battery, property or cause serious injury and/or death.
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QUICK START GUIDE
GETTING STARTED

Figure 1 YL81F display Figure 2 Control button

Button definitions: The YL81F display is equipped with five buttons on the corresponding operating unit:

power button , plus button , minus button , light button and toggle button (the

following is represented by the “i button”).

Press the power button on the display control pad to turn on the bike. To turn off, press and hold the
power button for 3 seconds. The display will automatically shut off if it is not used for more than 5
minutes.

HOME PAGE

Battery level

Error code

Current speed

Trip odometer
Odometer
Max speed
Average speed

Light ON/OFF

Speed unit
KM/H
MPH

PAS level

Value and unit
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DISPLAY CONTROL PAD

1. Display interface switching：When the display is powered on, it will show the Current Speed (km/h)
and Trip Odometer (km) by default. Short press i button to switch between Trip Odometer(km),
Odometer (km), Maximum Speed (km/h), and Average Speed (km/h).

2. Assist level: Use plus/minus button to switch the assist level. Power assist is triggered when you
pedal forward, and stops when you stop pedaling, sometime with a delay.

3. Walk Assist Mode: Long press the minus button, the electric bicycle will enter the walk assist mode.
The electrical bike runs at a constant speed of 6 km/h. Release the minus button, the electric bicycle will
immediately stop power output and return to the state before push.

4. Turn on the light: By pressing the light button, the controller will turn on/off the headlight.

ERROR CODE

If there is a fault occurs in the electronic system of the electric bicycle, the display will automatically show
an error code, see below for a detailed definition of the error code.

Error code Definition Error code Definition

E021 Current failure E24 Hall failure

E022 Throttle failure E25 Brake failure

E023 Motor phase failure E30 Communication failure

Users must follow the instructions and warnings contained in this manual for safety.
DO NOT attempt to operate your bike until you have adequate knowledge of its control
and operation. Damage caused by failling to follow instructions is not covered under
warranty and could result in serious injury or death. Contact Fafrees support if you
have any questions about assembly or operation.

Parking, Storage, and Transport
Please follow these basic parking, storage, and transport tips to ensure your bike is well cared for on and
off the road.

 When pushing or carrying the bike manually, turn off the power to avoid accidental acceleration of
the motor.

 Turn off the power to conserve power.

 Ensure the battery is locked to the frame or use the key to remove the battery and bring it with you
for security or storing in a temperature-controlled location.

 Park indoors when possible. If you must park outdoors in rain or wet condition, leave your ebike
outside for only a few hours and then park it in a dry location as soon as possible to allow all of the
systems to dry out. As with a regular bike, an ebike used in wet conditions needs more frequent
maintenance to prevent rust, corrosion, etc. and to ensure all systems are working safely.

 Locking up your bike is recommended to ensure your bike is secure. Fafrees Bikes makes no claims
or recommendations on the proper lock hardware or procedures to secure your bike, but we do
recommend you take appropriate precautions to keep your bike safe from theft.
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 Do not park, store or transport your bike on a vehicle rack not designed for the bike’s size and
weight.

 When carrying your bike an a vehicle rack, remove the battery. This will reduce the weight of the
bike, make lifting and loading easier, and allow you to protect the battery by transporting it in the cab
of a vehicle.
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USER MAINTENANCE INSTRUCTIONS

If you do not have the experience, skill, and tools to complete maintenance and
adjustment of your bike, we strongly recommends having a certified, reputable bike
mechanic to maintain, tune, and ensure the bike is safe to ride.

Safety Checklist

Before every ride, and after every 25-45 miles (40-72 km), we advise following the safety checklist.

Safety Check Basic Steps

Brakes Ensure front and rear brakes work properly.
Check brake pads for wear and ensure they are not overworn.
Check that the brake pads are properly positioned in respect to the rims.
Check that the brake cables are greased, properly adjusted, and show no signs of
wear.
Check that the brake levers functions properly and are securely attached to the
handlebar.
Check that the brake levers are firm and that the brake, motor cutoff, and brake light
functions properly.

Wheels and
Tires

Make sure your tires are inflated to the recommended limits listed on the sidewalls and
that they are holding air.
Check that the tires have good tread, no bulges or excessive wear, and are free of
additional damage.
Check that the rims are true and free of visible wobbles, dents, or kinks.
Check that all of the wheel spokes are snug and not broken.
Check the axle nuts and the front wheel quick release for tightness. Check that the
locking lever on the quick release skewer is properly tensioned, closed, and secured.

Steering Make that the steering is functional and that the handlebar and stem are properly
fastened and adjusted.
To check the security of the stem clamp bolt, twist the handlebar.
Check to see that the handlebar is positioned properly with respect to the fork and the
direction of travel.

Chain Ensure the chain is clean, oiled, and runs smoothly.
Extra care is required in wet, salty/otherwise corrosive, or dusty conditions.

Bearings Ensure all bearings are lubricated, run freely, and show no excess movement,
grinding, or rattling.
Check headset, wheel bearings, pedal bearings, and bottom bracket bearings.

Cranks and
Pedals

Ensure pedals are securely tightened to the cranks.
Ensure the cranks are securely tightened and are not bent.

Derailleur and
Mechanical
Cables

Check that the derailleur is adjusted and functioning properly.
Ensure shifter and brake levers are attached to the handlebar securely.
Ensure all shifter and brake cables are properly lubricated.

Frame, Fork,
and Seat

Check that the frame and fork are not bent or broken.
If either frame or fork are bent or broken, they should be replaced.
Check that the seat is adjusted properly, and seatpost quick release lever is securely
ghtened.

Motor Drive Ensure hub motor is spinning smoothly and motor bearings are in good working order.
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Assembly and
Throttle

Ensure all power cables running to hub motor are secured and undamaged.
Make sure the hub motor axle bolts are secured and the torque arm, torque arm bolt,
and torque washers are in place.

Battery Ensure battery is charged before use.
Ensure there is no damage to battery.
Lock battery to frame and ensure that it is secured.
Charge and store bike and battery in a dry location, between 0℃– 40℃ (32℉–104
℉).

Electrical
Cables

Examine connectors to ensure that they are completely seated and dry of any debris
or moisture.
Inspect the cables and cable housing.
Make sure the brake, tail, and headlights are all adjusted correctly, working, and not
blocked.

Accessories Make sure that every reflector is fitted correctly and isn't covered up.
Make sure that the bike's other components are securely fastened and working as
intended.
Check the safety equipment, including the helmet.
Make sure the mounting gear is securely fastened if the vehicle has a front rack, rear
rack, basket, etc.
Make sure the taillight and the power cable are securely fastened if the vehicle has a
rear rack.
Make sure the fender mounting hardware is securely fastened if the vehicle has
fenders.
Make sure that the fenders are free of cracks and holes.
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TROUBLE SHOOTING

Symptoms Possible Causes Most Common Solutions

The bike can’t be
powered on

1. Insufficient battery power
2. Faulty connections
3. Battery not fully seated in tray
4. Improper turn on sequence
5. Brakes are applied

1. Charge the battery
2. Clean and repair connectors
3. Install battery correctly
4. Turn on bike with proper sequence
5. Disengage brakes

Irregular
acceleration
and/or reduced top
speed

1. Insufficient battery power
2. Loose or damaged throttle
3. Misaligned or damaged magnet ring

1. Charge or replace battery
2. Replace throttle
3. Align or replace magnet ring

The motor does
not
respond when the
bike is powered on

1. Loose wiring
2. Loose or damaged throttle
3. Loose or damaged motor plug wire
4. Damaged motor

1.Repair and or reconnect
2. Tighten or replace
3. Secure or replace
4. Repair or replace

Reduced range 1. Low tire pressure
2. Low or faulty battery
3. Driving with too many hills, headwind,
braking, and/or
excessive load
4. Battery discharged for long period of
me without
regular charges, aged, damaged.
5. Brakes rubbing

1. Adjust tire pressure
2. Check connections or charge
battery
3. Assist with pedals or adjust route
4. Contact Product Support if range
decline persists.
5. Adjust the brakes

The battery will not
charge

1. Charger not well connected
2. Charger damaged
3. Battery damaged
4. Wiring damaged

1. Adjust the connections
2. Replace
3. Replace
4. Repair or replace

Wheel or motor
makes strange
noises

1.Loose or damaged wheel spokes or
rim
2.Loose or damaged motor wiring

1. Tighten, repair, or replace
2. Reconnect or replace motor.

LIMITED WARRANTY
Your bike’s warranty and other binding legal terms (e.g., terms of purchase, etc.) are subject to change
at any time. To view your terms of purchase and know current warranty, please go to
https://www.fafreesebike.com/pages/warranty

Warranty Info

Only the original owner of an ebike purchased from Fafrees online or Fafrees distributors is covered by
this Limited Warranty. The Warranty Period begins upon your receipt of the ebike and shall end
immediately upon the end of the Warranty Period.

The Limited Warranty is expressly limited to the replacement of a defective lithium ion battery (the
“battery”), frame, forks, stem, handlebar, headset, seat post, saddle, brakes, lights, bottom bracket,
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crank set, pedals, rims, wheel hub, freewheel, cassette, derailleur, shifter, motor, throttle, controller,
wiring harness, LCD display, kickstand, reflectors and hardware (each a “covered component”).

The Covered Components are warranted to be free of defects in materials and/or workmanship during
the Warranty Period.

Damage to a covered components during shipping is not covered by this Limited Warranty, but Fafrees
will replace such damaged covered components if you notify Fafrees within 3 days after receipt with a
dated picture of the damaged cover component. Shipping damage claims are very time sensitive and it
is your responsibility to immediately inspect the ebike for damage upon receipt.

This Limited Warranty Does Not Cover:

Normal wear and tear of covered component.

Consumables or normal wear and tear parts (including tires, tubes, brake pads, cables and housing,
grips, chain and spokes.

Any damage or defects resulting from failure to follow instructions in this manual, acts of God, accident,
misuse, neglect, abuse, commercial use, alterations, modification, improper assembly, installation of
parts or accessories not originally intended or compatible with the ebike as sold, operator error, water
damage, extreme riding, stunt riding, or improper follow-up maintenance.

For the avoidance of doubt, Fafrees will not be liable and/or responsible for any damage, failure or loss
caused by any unauthorized service or use of unauthorized parts.

The battery is not warranted from damage resulting from power surges, use of an improper charger,
improper maintenance or other such misuse, normal wear or water damage.

Claims Process:

Fafrees will not replace any covered components under this limited warranty without first seeing photos
or video of the damaged covered components.

In order to exercise your right to receive a replacement for a Covered Component under this Limited
Warranty, you need to:

 Contact the Fafrees Product Support team by visiting
https://www.fafreesebike.com/pages/contact-us. The Product Support team will initially work with
you on the problem with your ebike to identify potential simple fixes.

 If the product support team determines that a covered component must be replaced, they will
provide you with a set of instructions on how to replace or install the new Covered Component into
your ebike.

 Covered Components under this Limited Warranty shall only be shipped to the address of the
original purchaser.

Fafrees's liability shall under no circumstances exceed the actual amount paid by you for the
ebike, nor shall fafrees under any circumstances be liable for any consequential, incidental,
special or punitive damages or losses, whether direct or indirect.
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Vielen Dank, dass Sie sich für das Fafrees FF20 CUV E-Bike entschieden haben.
Wir sind stolz darauf, Ihnen ein Qualitätsprodukt anzubieten, an dem Sie jahrelang Freude haben
werden. Bitte lesen und verstehen Sie dieses Handbuch vollständig, bevor Sie Ihr Fahrrad
zusammenbauen und fahren. Wenn Sie nach dem Lesen dieses Handbuchs Fragen haben, wenden Sie
sich bitte an den Fafrees-Support oder kontaktieren Sie uns per E-Mail oder rufen Sie uns an.

VERWENDUNG DIESES HANDBUCHS
Dieses Handbuch enthält Einzelheiten zum Produkt und seiner Ausrüstung sowie Informationen zu
Betrieb und Wartung sowie weitere hilfreiche Tipps für Besitzer. Lesen Sie es sorgfältig durch und
machen Sie sich vor der Nutzung mit dem E-Bike vertraut, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten
und Unfälle zu vermeiden. Dieses Handbuch enthält zahlreiche Warnungen und Vorsichtshinweise zum
sicheren Betrieb und zu den Folgen, wenn die Einrichtung, der Betrieb und die Wartung nicht
ordnungsgemäß durchgeführt werden. Alle Informationen in diesem Handbuch sollten sorgfältig gelesen
werden. Wenn Sie Fragen haben, sollten Sie sich umgehend an uns wenden.

Die im Handbuch und in den Absätzen enthaltenen Hinweise, Warnungen und Vorsichtshinweise sind
mit dem dreieckigen Vorsichtssymbol auf der linken Seite gekennzeichnet und sollten besonders
sorgfältig behandelt werden. Benutzer sollten außerdem besonders auf die Informationen achten, die in
diesem Handbuch mit HINWEIS beginnen.

Bewahren Sie dieses Handbuch zusammen mit allen anderen mit Ihrem Fahrrad gelieferten
Dokumenten zum späteren Nachschlagen auf. Der gesamte Inhalt dieses Handbuchs kann jedoch ohne
Vorankündigung geändert oder zurückgezogen werden.

Besuchen Sie https://www.fafreesebike.com/pages/user-manual, um die neueste Version anzuzeigen
und herunterzuladen. Fafrees unternimmt alle Anstrengungen, um die Richtigkeit seiner Dokumentation
sicherzustellen und übernimmt keine Verantwortung oder Haftung, wenn darin Fehler oder
Ungenauigkeiten auftreten.

Da es unmöglich ist, jede Situation oder jeden Zustand vorherzusehen, der beim Fahren auftreten wird,
gibt dieses Handbuch keine Zusicherungen über die sichere Verwendung von Fahrrädern unter allen
Bedingungen. Mit der Nutzung eines Fahrrads sind Risiken verbunden, die nicht vorhersehbar oder
vermeidbar sind und in der alleinigen Verantwortung des Fahrers liegen.

GENERELLE SICHERHEIT
WARNUNG! Bei der Verwendung dieses Produkts sollten immer grundlegende
Vorsichtsmaßnahmen befolgt werden, einschließlich der folgenden:

a) Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Produkt verwenden.

b) Um das Verletzungsrisiko zu verringern, ist eine genaue Aufsicht erforderlich, wenn das Produkt in
der Nähe von Kindern verwendet wird.

c) Stecken Sie keine Finger oder Hände in das Produkt.

d) Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn das flexible Netzkabel oder das Ausgangskabel
ausgefranst ist, die Isolierung beschädigt ist oder andere Anzeichen von Beschädigung aufweist.

e) Dieses Gerät ist nicht für den Einsatz bei Umgebungstemperaturen unter -4 °F (-20 °C) oder über
Umgebungstemperaturen von 113 °F (45 °C) vorgesehen.
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 Bestätigen Sie und halten Sie an ALLEN Stoppschildern und Ampeln an.

 Wenn Sie zum Stillstand kommen, schauen Sie in beide Richtungen auf Straßenkreuzungen, bevor
Sie weiterfahren.

 Verwenden Sie offizielle Handzeichen zum Abbiegen und Anhalten.

 Fahren Sie nicht mit Kopfhörern.

 Halten Sie sich niemals an einem anderen Fahrzeug fest.

 Fahren Sie nicht durch den Verkehr und machen Sie keine unerwarteten Bewegungen oder
Wendungen.

 Für Radfahrer gelten die Vorfahrtsregeln für Autofahrer. Ein Radfahrer sollte immer bereit sein,
nachzugeben.

 Fahren Sie nicht unter Alkohol- oder Drogeneinfluss.

 Vermeiden Sie Fahrten bei schlechtem Wetter, wenn die Sicht beeinträchtigt ist, zum Beispiel im
Morgengrauen, in der Abenddämmerung oder im Dunkeln. Solche Bedingungen erhöhen das
Unfallrisiko.

Nasses Wetter
Es wird empfohlen, bei nassem Wetter nicht zu fahren, sofern dies vermeidbar ist. Fahren Sie bei
nassem Wetter nur, wenn es nötig ist.

Elektrofahrräder sind nicht für den Einsatz bei starkem Regen oder an Bächen geeignet. Tauchen Sie
dieses Produkt niemals in Wasser oder Flüssigkeiten ein, da das elektrische System beschädigt werden
kann.

 Sie sollten beim Fahren dieses Fahrrads unter feuchten Bedingungen besondere Vorsicht walten
lassen.

 Reduzieren Sie Ihre Geschwindigkeit, wenn Sie bei glattem Wetter fahren, damit Sie die Kontrolle
über das Fahrrad behalten.

 Da das Abbremsen und Anhalten länger dauert als beim Fahren bei trockenen Bedingungen,
betätigen Sie die Bremsen früher.

 Achten Sie darauf, Ihre Sichtbarkeit für andere Fahrer zu erhöhen. Verwenden Sie seriöse
Sicherheitslampen und tragen Sie leuchtende Kleidung.

 Nasse Bedingungen erschweren das Erkennen von Gefahren im Straßenverkehr. Seien Sie
vorsichtig, während Sie gehen.

Nachtreiten
Radfahrer sollten nachts mit äußerster Vorsicht fahren. Unter vielen Umständen können Nachtfahrten
riskanter sein als Fahrten am Tag, da es für Autofahrer und Fußgänger äußerst schwierig ist, Radfahrer
im Dunkeln zu erkennen.

Personen in entsprechendem Alter, die sich der erhöhten Risiken bewusst sind, sollten beim Fahren bei
Dunkelheit, in der Dämmerung oder in der Nacht besondere Vorsicht walten lassen. Bitte beachten Sie,
dass es wichtig ist, beim Fahren unter ungünstigen Bedingungen geeignete Kleidung und
Spezialausrüstung zu wählen, um das Verletzungsrisiko zu verringern.
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Warnung! Reflektoren sollten nicht als Ersatz für die erforderliche Beleuchtung getragen werden.
Radfahrer sind für andere Radfahrer und Autofahrer nahezu unsichtbar, wenn sie nicht über die
erforderliche Beleuchtung und reflektierende Ausrüstung verfügen. Ergreifen Sie alle notwendigen
Anstrengungen, um sich bei Nachtfahrten durch den Einsatz von Lichtern und Reflektoren sichtbar zu
machen. Unzureichende Vorsichtsmaßnahmen bei der Beleuchtung können zu Todesfällen oder
schweren Verletzungen führen. Reflektoren sollen das Licht vorbeifahrender Autos und Straßenlaternen
reflektieren und Sie so als fahrenden Radfahrer besser wahrnehmen und erkennbar machen.

Vorsicht! Reflektoren und ihre Montagehalterungen sollten regelmäßig überprüft werden, um
sicherzustellen, dass sie sauber, gerade und sicher montiert sind. Stellen Sie sicher, dass Sie alle
örtlichen Gesetze zum Nachtfahren einhalten. Folgendes wird empfohlen:

 Es ist wichtig, dass Sie Maßnahmen ergreifen, um Ihre Sichtbarkeit zu verbessern, indem Sie helle,
reflektierende Kleidung und Accessoires tragen. Es gibt viele geeignete reflektierende
Ausrüstungsoptionen, die getragen werden können: Westen, Armbänder, Beinbänder, Streifen auf
Ihrem Helm und an Ihrem Körper und/oder Fahrrad befestigte Blinker.

 Stellen Sie sicher, dass Ihre Kleidung oder andere Gegenstände die Sichtbarkeit Ihrer Reflektoren
und Lichter nicht behindern.

 Stellen Sie sicher, dass Ihr Fahrrad mit Reflektoren ausgestattet ist, damit Sie im Morgengrauen, in
der Dämmerung oder in der Nacht fahren können.

 Fahren Sie bei Nachtfahrten immer langsam.

Montage und Passform
Die richtige Montage und Passform sind wesentliche Elemente, um Sicherheit, Leistung und Komfort
beim Radfahren zu gewährleisten. Auch wenn Sie über die Erfahrung, das Können und die Werkzeuge
verfügen, um diese wichtigen Schritte vor Ihrer ersten Fahrt durchzuführen, empfehlen wir Ihnen
dennoch, Ihre Arbeit von einem zertifizierten, seriösen Fahrradmechaniker überprüfen zu lassen.

HINWEIS: Wenn Sie nicht über die Erfahrung, die Fähigkeiten und die Werkzeuge verfügen, um den
Zusammenbau und die Anpassung durchzuführen, empfehlen wir dringend, diese Verfahren sowie
zukünftige Anpassungen oder Abstimmungen von einem zertifizierten, seriösen Fahrradmechaniker
durchführen zu lassen.

HINWEIS: Ein wichtiger Aspekt beim Zusammenbau Ihres Fahrrads ist die Sicherung des Vorderrads
und die Überprüfung des festen Sitzes der Hinterrad-Achsmuttern. Diese Befestigungsmechanismen
können sich während des Transports oder im Laufe der Zeit lockern oder ungesichert werden. Das
Drehmoment und die Sicherheit aller Radbefestigungsteile sollten bei der Ankunft und in regelmäßigen
Abständen überprüft werden. Beide Räder müssen ordnungsgemäß befestigt werden, bevor Sie Ihr
Fahrrad in Betrieb nehmen.

Obligatorische Ausrüstung und Einsatzorte
Stellen Sie vor der Fahrt sicher, dass Sie über die erforderliche und empfohlene Sicherheitsausrüstung
verfügen und alle in Ihrer Region für die Nutzung eines Elektrofahrrads geltenden Gesetze befolgen.
Diese Gesetze können beispielsweise die Notwendigkeit einer obligatorischen Ausrüstung, die
Verwendung von Handzeichen und den Ort, an dem Sie fahren dürfen, festlegen.
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Komponenten austauschen oder Zubehör anbringen
Die Verwendung von nicht originalen Komponenten oder Ersatzteilen kann die Sicherheit Ihres E-Bikes
gefährden, zum Erlöschen Ihrer Garantie führen und in manchen Fällen dazu führen, dass Ihr E-Bike
nicht den für Ihr Fahrrad geltenden Gesetzen entspricht.

Der Austausch von Originalkomponenten oder der Einbau von Zubehör von
Drittanbietern oder Zubehör, das nicht ausdrücklich von Fafrees für Ihr Fahrradmodell
empfohlen wird, erfolgt auf Ihr eigenes Risiko. Die Verwendung von
Aftermarket-Zubehör oder -Komponenten, die von Fafrees nicht auf Sicherheit und
Kompatibilität getestet wurden, kann zum Erlöschen Ihrer Garantie führen, zu einem
unsicheren Fahrzustand führen, Sachschäden oder Schäden an Ihrem Fahrrad
verursachen oder zu schweren oder tödlichen Verletzungen führen.

Sicherheitscheck vor jeder Fahrt
Überprüfen Sie vor der Fahrt immer den Zustand Ihres Fahrrads und lassen Sie es regelmäßig warten.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, wie Sie vor jeder Fahrt eine vollständige Überprüfung des Zustands
Ihres Fahrrads durchführen können, sollten Sie einen zertifizierten, seriösen Fahrradmechaniker um
Hilfe bitten.

Elektrisches System
Das elektrische System versorgt mehrere Komponenten Ihres E-Bikes mit Strom. Es ist wichtig, dass
Sie sich vor jeder Fahrt mit allen Aspekten des elektrischen Systems Ihres E-Bikes vertraut machen und
prüfen, ob es ordnungsgemäß funktioniert. Die vorderen und hinteren Bremshebel verfügen über
Sicherheitsschalter zum Abschalten der Stromversorgung, die bei Betätigung die Unterstützung des
Nabenmotors deaktivieren. Beide Hebel sollten auf korrekte Funktion überprüft werden. Wenn die
Bremshebel-Abschaltschalter, die Tretunterstützung oder die Beleuchtung ungewöhnlich, zeitweise oder
nicht funktionieren, stellen Sie bitte sofort die Nutzung Ihres E-Bikes ein und wenden Sie sich an das
Support-Team von Fafrees, um Hilfe zu erhalten.

Bremsen
Stellen Sie sicher, dass die Bremsen und deren Systemkomponenten unbeschädigt, ordnungsgemäß
befestigt und funktionsfähig sind. Bei vollständiger Betätigung dürfen die vorderen und hinteren
Bremshebel den Lenker nicht berühren. Wenn Sie ein Problem feststellen, bringen Sie Ihr Fahrrad zu
einem zertifizierten, seriösen Fahrradmechaniker, um die Bremsen reparieren zu lassen.

Reifen und Räder
Ihre Räder sollten sich immer gerade drehen und müssen repariert oder ersetzt werden, wenn sie beim
Drehen hin und her oder nach oben und unten wackeln. Wenn Ihre Laufräder unrund werden oder sich
die Speichen lockern, was bei normalem Gebrauch passieren kann, empfehlen wir, dass ein zertifizierter,
seriöser Fahrradmechaniker alle Radabstimmungs- und Zentrierarbeiten an Ihrem Fahrrad durchführt.
Versuchen Sie nicht, Laufräder zu richten oder Speichen festzuziehen, es sei denn, Sie verfügen über
ausreichende Kenntnisse, Werkzeuge und Erfahrung. Stellen Sie sicher, dass die Reifen und Schläuche
in einwandfreiem Zustand sind und keine sichtbaren Schäden aufweisen und den richtigen Luftdruck
haben, wie auf dem Reifen angegeben. Ersetzen Sie immer Reifen und Schläuche mit Löchern,
Schnitten oder Beschädigungen, bevor Sie losfahren. Reifen ohne den richtigen Luftdruck können die
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Leistung beeinträchtigen, den Reifen- und Komponentenverschleiß erhöhen und das Fahren Ihres
Fahrrads unsicher machen.

Zubehör, Riemen und Hardware
Stellen Sie sicher, dass die gesamte Hardware befestigt ist und alle zugelassenen Zubehörteile gemäß
den Anweisungen des jeweiligen Komponentenherstellers ordnungsgemäß angebracht sind. Es
empfiehlt sich, vor jeder Fahrt alle Teile, Gurte und Zubehörteile zu überprüfen. Wenn Sie feststellen,
dass etwas nicht stimmt oder Sie sich nicht sicher sind, lassen Sie es von einem zertifizierten, seriösen
Fahrradmechaniker überprüfen.

Federung, Lenker, Griffe und Sitzeinstellungen
Die Federgabel Ihres E-Bikes beeinflusst das Fahrverhalten Ihres Fahrrads. Sie müssen daher vor der
Verwendung verstehen, wie sie funktioniert. Die Federgabel sollte entsprechend Ihrem Gewicht und
Gelände richtig eingestellt sein. Stellen Sie sicher, dass der Lenker und der Lenkervorbau richtig
ausgerichtet, am Benutzer angebracht und mit den empfohlenen Drehmomentwerten befestigt sind.
Lenkergriffe sollten sich am Lenkerende nicht leicht bewegen lassen. Lockere, abgenutzte oder
beschädigte Lenkergriffe sollten vor der Fahrt ausgetauscht werden. Der Sattel und die Sattelstütze
sollten richtig ausgerichtet und an den Benutzer angepasst sein, und der Schnellspanner der
Sattelstütze sollte vor der Fahrt ordnungsgemäß festgezogen, vollständig geschlossen und gesichert
sein.

Batterie geladen, gesichert und vom Stromnetz getrennt
Stellen Sie sicher, dass der Akku ausreichend geladen ist und ordnungsgemäß funktioniert. Stellen Sie
sicher, dass das Batterieladegerät vor der Fahrt aus der Steckdose gezogen und an einem sicheren Ort
aufbewahrt wird. Der Akku MUSS vor der Verwendung ordnungsgemäß an der Akkuhalterung des
Rahmens befestigt werden. Betreiben Sie die elektrische Anlage nicht, wenn die Batterie entfernt ist.

SICHERHEITSINFORMATIONEN ZUM LADEGERÄT
 Das Ladegerät sollte nur in Innenräumen an einem kühlen, trockenen und belüfteten Ort auf einer

flachen, stabilen und harten Oberfläche verwendet werden.

 Vermeiden Sie den Kontakt des Ladegeräts mit Flüssigkeiten, Schmutz, Ablagerungen oder
Metallgegenständen. Decken Sie das Ladegerät während des Gebrauchs NICHT ab.

 Bewahren und verwenden Sie das Ladegerät an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

 Das vollständige Aufladen des Akkus vor jedem Gebrauch kann dazu beitragen, die Lebensdauer
des Akkus zu verlängern und das Risiko einer Tiefentladung zu verringern.

 Laden Sie den Akku NICHT mit anderen Ladegeräten als dem ursprünglich von Fafrees gelieferten
oder einem Ladegerät auf, das für die Verwendung mit Ihrem speziellen Fahrrad konzipiert ist und
direkt bei Fafrees gekauft wurde.

 Das Ladegerät funktioniert an 110/240-V-Standard-Wechselstromsteckdosen zu Hause und
erkennt und berücksichtigt automatisch die eingehende Spannung. Öffnen Sie das Ladegerät
NICHT und verändern Sie den Spannungseingang NICHT.

 Ziehen oder ziehen Sie NICHT an den Kabeln des Ladegeräts. Entfernen Sie beim Herausziehen
vorsichtig sowohl die AC- als auch die DC-Kabel, indem Sie direkt an den Kunststoffsteckern und
nicht an den Kabeln ziehen.
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 Es ist zu erwarten, dass das Ladegerät während des Ladevorgangs relativ wärmer wird. Wenn das
Ladegerät zu heiß wird, um es zu berühren, Sie einen seltsamen Geruch bemerken oder andere
Anzeichen einer Überhitzung bemerken, stellen Sie die Verwendung des Ladegeräts ein und
wenden Sie sich an den Fafrees-Support.

Allgemeine Betriebsregeln
Hinweis: Beachten Sie besonders die folgenden allgemeinen Betriebsregeln, bevor Sie Ihr Fahrrad von
Fafrees in Betrieb nehmen.

 Beachten Sie beim Fahren die gleichen Verkehrsregeln, die auch für alle anderen
Straßenfahrzeuge gelten und die in der örtlichen Gesetzgebung vorgeschrieben sind.

 Fahren Sie geradeaus und im Fluss des Verkehrs. Fahren Sie niemals gegen den Verkehr.

 Verwenden Sie die richtigen Handzeichen, um das Abbiegen anzuzeigen.

 Konzentrieren Sie sich auf den vor Ihnen liegenden Weg. Vermeiden Sie Schlaglöcher, nasse oder
ölige Straßen, Bordsteine, Bahngleise, Bremsschwellen, Abflusstore, Dornen, Glasscherben und
andere Hindernisse, Gefahren und die Gefahr von Reifenpannen.

 Seien Sie an Kreuzungen und beim Überholen anderer Fahrzeuge oder Radfahrer vorsichtig.

 Machen Sie sich mit allen Funktionen und Funktionen des Fahrrads vertraut. Üben Sie das Schalten
der Gänge, das Betätigen der Bremsen und die Verwendung des Tretunterstützungssystems in
einer kontrollierten Einstellung, bevor Sie unter riskanteren Bedingungen fahren.

 Tragen Sie angemessene Reitkleidung, einschließlich geschlossener Schuhe. Wenn Sie weite
Hosen tragen, verwenden Sie Beinklammern oder Gummibänder, um zu verhindern, dass sie sich
in der Kette oder den Zahnrädern verfangen. Gegenstände, die Ihr Gehör blockieren könnten,
sollten nicht verwendet werden.

 Überprüfen Sie die örtlichen Vorschriften und Vorschriften, bevor Sie Fracht befördern.

 Betätigen Sie beim Bellen zuerst die Hinterradbremse und dann die Vorderradbremse.

 Halten Sie einen angenehmen Bremsabstand zu allen anderen Objekten, Mitfahrern und
Fahrzeugen ein. Sichere Bremswege basieren unter anderem auf Faktoren wie Straßenoberfläche
und Lichtverhältnissen.

Sicherheitshinweise
Die folgenden Sicherheitshinweise geben zusätzliche Informationen zum sicheren Betrieb Ihres
Fahrrads und sollten sorgfältig gelesen werden. Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu
schweren Verletzungen oder zum Tod führen.

 Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitshinweise/Warnungen verstanden
haben.

 Stellen Sie vor dem ersten Gebrauch sicher, dass das Fahrrad richtig zu Ihnen passt. Wenn das
Fahrrad zu groß oder zu klein für Sie ist, können Sie die Kontrolle verlieren oder stürzen.

 Tragen Sie beim Fahrradfahren immer einen zugelassenen Helm.

 Stellen Sie vor dem ersten Gebrauch und bei jedem weiteren Gebrauch sicher, dass die
empfohlenen Werte eingehalten werden.
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 Stellen Sie sicher, dass der Lenkergriff unbeschädigt und fest angezogen ist. Ein lockerer oder
beschädigter Griff kann dazu führen, dass Sie die Kontrolle verlieren und stürzen.

 Das Fahren im Gelände erfordert besondere Aufmerksamkeit, besondere Fähigkeiten und ist einer
Vielzahl von Umgebungen und Risiken ausgesetzt. Tragen Sie geeignete Sicherheitsausrüstung
und fahren Sie nicht alleine in abgelegenen Gebieten. Informieren Sie sich über die örtlichen Regeln
und Vorschriften darüber, ob das Fahren im Gelände erlaubt ist. Beteiligen Sie sich nicht an
extremen Fahrten.

 Wenn keine ordnungsgemäße Installation, Kompatibilität, ordnungsgemäßer Betrieb oder Wartung
von Komponenten oder Zubehörteilen durchgeführt und bestätigt wird, kann dies zu schweren oder
tödlichen Verletzungen führen.

 Wenn Sie Ihren Akku nicht ordnungsgemäß laden, lagern oder verwenden, erlischt Ihre Garantie
und es kann zu gefährlichen Situationen kommen.

 Benutzer müssen die Bedienung des Daumenschalters und des Tretunterstützungssensors
verstehen, bevor sie das E-Bike verwenden, und müssen darauf achten, dass sie mit einer
Geschwindigkeit fahren, die Ihrer Region, Ihren Fahrbedingungen und Ihrer Erfahrung entspricht.
Verwenden Sie immer die niedrigste Unterstützungsstufe, bis Sie mit dem Fahrrad vertraut sind und
die Kraft sicher kontrollieren können.

 Alle Aftermarket-Änderungen an Ihrem Fahrrad, die nicht ausdrücklich von Fafrees genehmigt
wurden, können zum Erlöschen der Garantie führen und zu einem unsicheren Fahrerlebnis führen.

 Entfernen Sie keine Reflektoren.

Allgemeine Warnungen
Wie bei jeder Sportart besteht beim Radfahren das Risiko von Schäden, Verletzungen und dem Tod.
Wenn Sie sich für das Fahrradfahren entscheiden, übernehmen Sie die Verantwortung für dieses Risiko.
Daher müssen Sie die Regeln für sicheres und verantwortungsvolles Fahren sowie die
ordnungsgemäße Verwendung und Wartung dieses Fahrrads kennen und befolgen. Die
ordnungsgemäße Verwendung und Wartung Ihres Fahrrads verringert das Risiko von Schäden,
Verletzungen und Todesfällen.

Fahren Sie niemals ein Fahrrad, während Sie unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder anderen
Substanzen oder Zuständen stehen, die die motorischen Funktionen, das Urteilsvermögen oder die
Fähigkeit zum sicheren Führen eines Fahrrads oder eines anderen Fahrzeugs beeinträchtigen könnten.

Das E-Bike ist für die Nutzung durch Personen ab 18 Jahren konzipiert. Fahrer müssen über die
körperliche Verfassung, Reaktionszeit und geistige Leistungsfähigkeit verfügen, um sicher zu fahren
und den Verkehr, die Straßenverhältnisse und plötzliche Situationen zu bewältigen. Außerdem müssen
sie unabhängig vom Alter die Gesetze zur Nutzung von Elektrofahrrädern an dem Ort respektieren, an
dem sie fahren. Wenn Sie unter einer Beeinträchtigung oder Behinderung leiden, beispielsweise einer
Sehbehinderung, einer Hörbehinderung, einer körperlichen Beeinträchtigung, einer
kognitiven/sprachlichen Beeinträchtigung, einer Anfallserkrankung oder einer anderen körperlichen
Erkrankung, die Ihre Fähigkeit, ein Fahrzeug sicher zu führen, beeinträchtigen könnte, konsultieren Sie
Ihren Arzt, bevor Sie damit fahren Fahrrad.

Vorsicht! Fafrees übernimmt keine Haftung für Unfälle, Verletzungen oder Fehlfunktionen des Produkts,
die auf unbefugte Änderungen, Modifikationen oder Abweichungen von Teilen der
Originalspezifikationen zurückzuführen sind.

ANLEITUNG AUFBEWAHREN
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PRODUKTÜBERSICHT

1 Rechter Bremshebel
2 Linker Bremshebel
3 Tastensatz
4 LCD-Display
5 Fußstütze
6 Motor
7 Rücklicht
8 Sattel
9 Kette

10 Controller
11 Batterie
12 Batterie
13 Kurbelsatz
14 Bremssattel
15 Rotor
16 Vorderradgabel
17 Kotflügel
18 Scheinwerfer

WAS IST IN DER BOX
1*FF20 CUV E-Bike
1*Ladegerät
1*Bedienungsanleitung
2*Pedale

1*Geschenkbox (enthält 2*Bremsbeläge,
1*Schlauch, 2*Ventilkappen,
1*Werkzeugsatz und
1*Schlüsselanhänger)

15

8

2 3 4 1

18

17
7

14

16

10

6

129 1311

5



DE 30

INSTALLATIONSANWEISUNG
HINWEIS: Die folgenden Schritte dienen nur als allgemeine Anleitung zur Unterstützung bei der
Montage Ihres E-Bikes und stellen keine vollständige oder umfassende Anleitung zu allen Aspekten der
Montage, Wartung und Reparatur dar. Wenden Sie sich an einen zertifizierten, seriösen
Fahrradmechaniker, der Sie bei der Montage, Reparatur und Wartung Ihres E-Bikes unterstützt.

Schritt 1: Packen Sie das Fahrrad aus.

Öffnen Sie die Fahrradbox. Nehmen Sie das E-Bike mithilfe einer weiteren Person, die in der Lage ist,
einen schweren Gegenstand sicher zu heben, aus der Fahrradbox. Entfernen Sie vorsichtig das
Verpackungsmaterial, das den Fahrradrahmen und die Komponenten schützt. In der kleinen Box
befinden sich Ihr Ladegerät und Zubehör. Bitte recyceln Sie Verpackungsmaterialien, insbesondere
Pappe und Schaumstoff, wann immer möglich.

Schritt 2: Montage des Lenkers.

Heben Sie das Lenkerrohr an und verriegeln Sie es. Lösen Sie die vorderen 4 Schrauben des
Lenkerschafts. Platzieren Sie den Lenker und stellen Sie den horizontalen Winkel des Lenkers ein.
Ziehen Sie die Schrauben dann mit einem Inbusschlüssel fest.

Schritt 3: Montage des vorderen Kotflügels und des Frontlichts.
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Lösen Sie die Befestigungsschraube an der Vordergabel, befestigen Sie den Befestigungshaken des
vorderen Kotflügels und den Befestigungshaken des Frontlichts mit der Schraube und ziehen Sie die
Schraube mit einem Inbusschlüssel fest. Ziehen Sie dann die Schrauben der Kotflügelhalterung fest.

Schritt 4: Montage des Vorderrads.

Richten Sie die Radachse mit den Ausfallenden der Gabel aus. Stellen Sie sicher, dass die
Bremsscheibe richtig zwischen den Bremsbelägen gleitet, ohne zu schleifen. Verwenden Sie einen
15-mm-Schraubenschlüssel, um die Muttern auf beiden Seiten gleichmäßig festzuziehen. Stellen Sie
sicher, dass das Rad zentriert ist, bevor Sie es vollständig festziehen.

Schritt 5: Montage der Pedale.

Beachten Sie die Markierungen auf den Pedalschrauben und den Kurbelarmen. Stempel mit „L“ ist
das linke Pedal, Stempel mit „R“ ist das rechte Pedal, das rechte Pedal ist an der Seite des Kettenrads
angebracht.

HINWEIS: Das rechte Pedal (Pedal mit „R“-Aufkleber) hat ein Gewinde, sodass es durch Drehen im
Uhrzeigersinn festgezogen wird. Das linke Pedal (Pedal mit „L“-Aufkleber) hat ein Linksgewinde und
wird gegen den Uhrzeigersinn festgezogen.

Schritt 6: Fußstützenmontage.
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Lösen Sie zuerst die vier Schrauben an der Fußstütze. Identifizieren Sie das dafür vorgesehene Loch
am Rahmen, in dem die Fußstütze angebracht werden soll. Richten Sie die Fußstütze auf das Loch aus.
Drücken Sie die Fußstütze fest in das Loch, bis sie sicher sitzt. Ziehen Sie dann die Schrauben der
Fußstütze fest.

Schritt 7: Sattelmontage.

Öffnen Sie die Clips unter dem Sitz. Setzen Sie den Sitz in das Sattelrohr ein. Schließen Sie die Clips,
um den Sitz an seinem Platz zu befestigen. Heben Sie den Sattel nicht über die Sicherheitslinie an.

Schritt 8: Schließen Sie das Displaykabel und das Frontlichtkabel an, um die Stromversorgung
herzustellen

Bevor Sie das Displaykabel anschließen, schalten Sie zunächst den Akku aus. Drücken Sie den
Einschaltknopf des Akkus auf die Position 0. Schließen Sie dann das Displaykabel an und stellen
Sie sicher, dass die Markierungen an beiden Enden des Displaykabels ausgerichtet sind, bevor
Sie es einstecken. Wenn der Akku eingeschaltet ist, bevor das Kommunikationskabel des Displays
angeschlossen ist, kann es leicht zu Schäden an einigen Schaltkreisen des Displays kommen Regler.

Schritt 9: Reifen aufpumpen.
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Überprüfen Sie, ob die Reifenwülste und die Reifen gleichmäßig auf den Felgen sitzen. Verwenden Sie
eine Pumpe mit Schrader-Ventil, um jeden Reifen auf den auf dem Reifen angegebenen empfohlenen
Druck aufzupumpen. Achten Sie darauf, dass der Reifendruck nicht zu hoch oder zu niedrig ist.

BATTERIELADEN
Ladevorgang

Follow these steps for charging your ebike battery from Fafrees Bikes:

Befolgen Sie diese Schritte, um Ihren E-Bike-Akku von Fafrees Bikes aufzuladen:

1. Stellen Sie sicher, dass die Batterie ausgeschaltet ist.

2. Entfernen Sie die Gummiabdeckung am Ladeanschluss.

3. Schließen Sie das Ladegerät an den Ladeanschluss des Akkus an, BEVOR Sie das Ladegerät
an die Steckdose anschließen.

Stellen Sie das Ladegerät bei ein- oder ausgeschaltetem Akku an einem flachen, sicheren Ort auf und
verbinden Sie den Gleichstromausgangsstecker des Ladegeräts mit dem Ladeanschluss an der Seite
des Akkus.

4. Schließen Sie das Ladegerät an eine Steckdose an: Verbinden Sie den Eingangsstecker des
Ladegeräts (110/240-Volt-Stecker) mit der Steckdose. Der Ladevorgang sollte beginnen und wird durch
rotes Aufleuchten der LED-Ladestatusleuchte am Ladegerät angezeigt.

5. Trennen Sie das Ladegerät von der Steckdose und dann vom Ladeanschluss: Sobald der Akku
vollständig aufgeladen ist, was durch das Aufleuchten der Ladekontrollleuchte grün angezeigt wird,
trennen Sie zuerst das Ladegerät von der Steckdose und dann den Stecker des Ladegeräts vom
Ladeanschluss des Akkus.

Informationen zum Laden der Batterie
Überprüfen Sie das Ladegerät, die Ladekabel und den Akku vor jedem Ladevorgang auf
Beschädigungen.

Stellen Sie sicher, dass Sie das Gerät an einem sauberen und sicheren Ort aufladen, damit es während
des Ladevorgangs nicht zu Beschädigungen oder Stolperfallen kommen kann. Laden Sie Ihren Akku
immer bei einer Temperatur zwischen 0℃ und 40℃ (32℉ und 104℉).

Der Akku kann sowohl am Fahrrad als auch außerhalb aufgeladen werden. Um die Batterie zu entfernen,
drehen Sie den Schlüssel in die entriegelte Position und nehmen Sie die Batterie heraus.

Der Akku sollte nach jedem Gebrauch aufgeladen werden, damit er bei der nächsten Fahrt mit voller
Reichweite zur Verfügung steht. Da es keinen Memory-Effekt gibt, verursacht das Aufladen des Akkus
nach einer kurzen Fahrt keinen Schaden.

Die Kontrollleuchte am Ladegerät leuchtet rot, während der Akku aufgeladen wird. Wenn der
Ladevorgang abgeschlossen ist, leuchtet die Kontrollleuchte grün. Stellen Sie sicher, dass das Licht
beim Laden nach oben zeigt.

Entfernen Sie das Ladegerät innerhalb einer Stunde vom Akku, nachdem das grüne Licht den
vollständigen Ladevorgang anzeigt. Das Ladegerät ist so konzipiert, dass es den Ladevorgang
automatisch stoppt, wenn der Akku voll ist. Es kann jedoch zu unnötigem Verschleiß der
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Ladekomponenten kommen, wenn das Ladegerät länger als 12 Stunden am Akku und an einer
Stromquelle angeschlossen bleibt.

Lassen Sie einen geladenen Akku NICHT unbeaufsichtigt.

Die Nichtbeachtung der Informationen zum Laden des Akkus kann zu unnötigem
Verschleiß der Ladekomponenten, des Akkus und/oder des Ladegeräts führen und
dazu führen, dass der Akku leistungsschwach ist oder nicht mehr funktioniert. Der
Austausch fällt nicht unter die Garantie.

ENTFERNEN DER BATTERIE
Um den Akku aus dem Fahrrad zu entfernen, stecken Sie den Schlüssel ein und drehen Sie ihn in die
entriegelte Position. Wenn die Batterie vollständig verriegelt ist, ist beim Drehen des Schlüssels ein
Widerstand zu spüren.

Seien Sie vorsichtig, um eine Beschädigung der Batterieanschlussklemmen zu
vermeiden, die freiliegen, wenn die Batterie entriegelt und vom Rahmen des Fahrrads
entfernt wird. Im Falle einer Beschädigung der Anschlüsse oder Batteriehalterungen

stellen Sie bitte die Verwendung ein und wenden Sie sich umgehend an den Fafrees-Support.

BATTERIE EINBAUEN
Stellen Sie sicher, dass der Akku ausgeschaltet ist.

Führen Sie den Akku NICHT mit Gewalt in das Fach ein. Richten Sie den Akku langsam aus und
drücken Sie ihn vorsichtig nach unten in das Fach. Drücken Sie dann den Akku hinein (achten Sie
darauf, dass Sie kräftig genug drücken) und hören Sie das „KLICK“-Geräusch. Drehen Sie den
Schlüssel leicht, um zu spüren, ob der Schlüssel einen Widerstand verspürt. Wenn Sie einen
Widerstand spüren, ist der Akku vollständig verriegelt.

 Stellen Sie sicher, dass zwischen Batterie und Fach kein Abstand besteht.

 Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass der Akku ordnungsgemäß am Fahrrad befestigt ist,
indem Sie den Akku nach dem Verriegeln vorsichtig mit beiden Händen nach außen ziehen.

REIFENINFORMATIONEN
Der FF20 CUV verwendet 20 x 3,0 Zoll große Gummireifen mit Schläuchen. Die Reifen sind auf
Langlebigkeit und Sicherheit bei regelmäßigen Fahrradaktivitäten ausgelegt und müssen vor jedem
Gebrauch auf korrekten Druck und Zustand überprüft werden. Richtiges Aufpumpen, Pflege und
rechtzeitiger Austausch tragen dazu bei, dass die Betriebseigenschaften Ihres Fahrrads erhalten
bleiben und unsichere Bedingungen vermieden werden.

Fafrees empfiehlt 25–45 PSI für die Serienreifen des FF20 CUV. Bleiben Sie immer innerhalb des vom
Hersteller empfohlenen Luftdruckbereichs, der auf der Reifenseitenwand angegeben ist.

Es ist von entscheidender Bedeutung, dass in Luftreifen immer der richtige Luftdruck
aufrechterhalten wird. Füllen Sie Ihre Reifen nicht zu stark oder zu stark auf. Zu
niedriger Druck kann zum Verlust der Kontrolle über das Fahrzeug führen und zu stark
aufgepumpte Reifen können platzen. Wenn der auf Luftreifen angegebene
Luftdruckwert nicht immer eingehalten wird, kann es zu Reifen- und/oder Radschäden
kommen.
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Pumpen Sie Ihre Reifen mit einer regulierten Luftquelle und einem verfügbaren
Manometer auf. Wenn Sie Ihre Reifen mit einer ungeregelten Luftquelle aufpumpen,
kann es zu einem Überdruck kommen, was zu einem geplatzten Reifen führen kann.
Sogar Reifen, die mit eingebauten Pannenschutz-Reifenauskleidungen ausgestattet
sind, können aufgrund von Reifenpannen, Quetschungen, Stößen und anderen
Ursachen platt werden. Wenn Reifenverschleiß sichtbar wird oder ein platter Reifen
entdeckt wird, müssen Sie die Reifen und/oder Schläuche ersetzen, bevor Sie das
Fahrrad in Betrieb nehmen. Andernfalls kann es zu Verletzungen der Bediener und/oder
Schäden an Ihrem Fahrrad kommen.

Stellen Sie beim Wechseln eines Reifens oder Schlauchs sicher, dass der gesamte
Luftdruck aus dem Schlauch abgelassen wurde, bevor Sie den Reifen von der Felge
entfernen. Wenn der Luftdruck nicht vollständig aus dem Innenrohr abgelassen wird,
kann dies zu schweren Verletzungen führen.

LAGERANLEITUNG
Wenn Sie Ihr Fahrrad länger als zwei Wochen am Stück lagern, befolgen Sie die nachstehenden
Anweisungen, um die Gesundheit und Langlebigkeit Ihrer Batterie zu erhalten.

 Laden (oder entladen) Sie den Akku auf etwa 75 %.

 Lassen Sie den Akku NICHT am Fahrradrahmen befestigt. Nehmen Sie es bei längerer Lagerung
vom Fahrrad ab.

 Lagern Sie die Batterie an einem trockenen, klimatisierten Innenbereich mit einer Temperatur
zwischen 0℃–40℃ (32℉–104℉).

 Überprüfen Sie den Akku jeden Monat auf 75 % Ladung.

 Bewahren Sie den Akku bei längerer Lagerung kühl und trocken auf und laden Sie den Akku alle
zwei Monate für 2 Stunden auf.

Wenn die ordnungsgemäßen Verfahren zur Batterielagerung nicht befolgt werden, kann
dies dazu führen, dass die Batterie nicht mehr funktioniert. Der Ersatz ist nicht von der
Garantie abgedeckt.

Decken Sie das Ladegerät während des Ladevorgangs NICHT ab. Die Ladeluft kühlt ab
und muss sich auf einer harten, ebenen Oberfläche in einem offenen Raum befinden.
Verwenden Sie das Ladegerät mit den Kontrollleuchten nach oben.

Öffnen Sie NICHT das Batteriegehäuse, da dies zum Erlöschen der Garantie führt und
zu Schäden an der Batterie oder am Eigentum sowie zu schweren Verletzungen
und/oder zum Tod führen kann.
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SCHNELLSTARTANLEITUNG

EINSTIEG

Abbildung 1 YL81F-Anzeige Abbildung 2 Steuertaste

Tastendefinitionen: Das YL81F-Display ist mit fünf Tasten auf der entsprechenden Bedieneinheit

ausgestattet: Power-Taste, Plus-Taste, Minus-Taste, Licht-Taste und Umschalttaste

(im Folgenden wird durch die „i-Taste“ dargestellt).

Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste auf dem Display-Bedienfeld, um das Fahrrad einzuschalten. Zum
Ausschalten halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang gedrückt. Das Display schaltet sich
automatisch ab, wenn es länger als 5 Minuten nicht verwendet wird.

STARTSEITE

Licht EIN/AUS

Geschwindigkeitseinheit
KM/H
MPH

Wert und Einheit

PAS-Level

Batteriestand

Fehlercode

Aktuelle
Geschwindigke

it

Tageskilometerzähler
Kilometerzähler
Höchstgeschwindigkeit
Durchschnittsgeschwindigkeit
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DISPLAY-STEUERFELD

1. Umschaltung der Display-Schnittstelle: Wenn das Display eingeschaltet ist, zeigt es
standardmäßig die aktuelle Geschwindigkeit (km/h) und den Tageskilometerzähler (km) an. Drücken Sie
kurz die i-Taste, um zwischen Tageskilometerzähler (km), Kilometerzähler (km), Höchstgeschwindigkeit
(km/h) und Durchschnittsgeschwindigkeit (km/h) zu wechseln.

2. Unterstützungsstufe: Mit der Plus-/Minus-Taste können Sie die Unterstützungsstufe wechseln. Die
Servounterstützung wird ausgelöst, wenn Sie vorwärts treten, und stoppt, wenn Sie mit dem Treten
aufhören, manchmal mit einer Verzögerung.

3. Gehhilfemodus: Drücken Sie lange die Minus-Taste, das Elektrofahrrad wechselt in den
Gehhilfemodus. Das Elektrofahrrad fährt mit einer konstanten Geschwindigkeit von 6 km/h. Lassen Sie
die „-“-Taste los, das Elektrofahrrad stoppt sofort die Leistungsabgabe und kehrt in den Zustand vor
dem Drücken zurück.

4. Licht einschalten: Durch Drücken der Lichttaste schaltet der Controller den Scheinwerfer ein/aus.

FEHLERCODE

Wenn im elektronischen System des Elektrofahrrads ein Fehler auftritt, zeigt das Display automatisch
einen Fehlercode an. Eine detaillierte Definition des Fehlercodes finden Sie weiter unten.

Fehlercode Definition Fehlercode Definition

E021 Stromausfall E24 Hallausfall

E022 Gaspedalausfall E25 Bremsausfall

E023 Motorphasenausfall E30 Kommunikationsausfall

Aus Sicherheitsgründen müssen Benutzer die in diesem Handbuch enthaltenen
Anweisungen und Warnungen befolgen. Versuchen Sie NICHT, Ihr Fahrrad zu bedienen,
bevor Sie über ausreichende Kenntnisse über dessen Steuerung und Bedienung
verfügen. Schäden, die durch Nichtbeachtung der Anweisungen entstehen, fallen nicht
unter die Garantie und können zu schweren oder tödlichen Verletzungen führen.
Wenden Sie sich an den Fafrees-Support, wenn Sie Fragen zur Montage oder zum
Betrieb haben.

Parken, Lagerung und Transport

Bitte befolgen Sie diese grundlegenden Park-, Aufbewahrungs- und Transporttipps, um sicherzustellen,
dass Ihr Fahrrad auf und abseits der Straße gut gepflegt ist.

 Wenn Sie das Fahrrad manuell schieben oder tragen, schalten Sie den Strom aus, um ein
versehentliches Beschleunigen des Motors zu vermeiden.

 Schalten Sie den Strom aus, um Strom zu sparen.

 Stellen Sie sicher, dass der Akku am Rahmen befestigt ist, oder entfernen Sie den Akku mit dem
Schlüssel und bringen Sie ihn zur Sicherheit oder zur Aufbewahrung an einem
temperaturkontrollierten Ort mit.
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 Parken Sie möglichst drinnen. Wenn Sie bei Regen oder Nässe im Freien parken müssen, lassen
Sie Ihr E-Bike nur einige Stunden draußen und stellen Sie es dann so schnell wie möglich an einem
trockenen Ort ab, damit alle Systeme trocknen können. Wie ein normales Fahrrad muss auch ein
E-Bike, das bei Nässe genutzt wird, häufiger gewartet werden, um Rost, Korrosion usw. zu
verhindern und sicherzustellen, dass alle Systeme sicher funktionieren.

 Es wird empfohlen, Ihr Fahrrad abzuschließen, um die Sicherheit Ihres Fahrrads zu gewährleisten.
Fafrees Bikes macht keine Ansprüche oder Empfehlungen hinsichtlich der richtigen
Schlosshardware oder -verfahren zur Sicherung Ihres Fahrrads. Wir empfehlen Ihnen jedoch,
geeignete Vorsichtsmaßnahmen zu treffen, um Ihr Fahrrad vor Diebstahl zu schützen.

 Parken, lagern oder transportieren Sie Ihr Fahrrad nicht auf einem Fahrzeugträger, der nicht für die
Größe und das Gewicht des Fahrrads ausgelegt ist.

 Wenn Sie Ihr Fahrrad auf einem Fahrzeugträger transportieren, entfernen Sie den Akku. Dadurch
wird das Gewicht des Fahrrads reduziert, das Heben und Beladen erleichtert und Sie können die
Batterie schützen, indem Sie sie in der Kabine eines Fahrzeugs transportieren.
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WARTUNGSANWEISUNGEN FÜR DEN BENUTZER

Wenn Sie nicht über die Erfahrung, das Können und die Werkzeuge verfügen, um die
Wartung und Einstellung Ihres Fahrrads durchzuführen, empfehlen wir dringend, einen
zertifizierten, seriösen Fahrradmechaniker zu beauftragen, der das Fahrrad wartet,
abstimmt und dafür sorgt, dass es sicher zu fahren ist.

Sicherheitscheckliste

Vor jeder Fahrt und nach jeweils 40–72 km empfehlen wir, die Sicherheitscheckliste zu befolgen.

Sicherheitscheck
Grundlagen

Räder und bereifung Stellen Sie sicher, dass Ihre Reifen den auf den Seitenwänden angegebenen
empfohlenen Grenzwert erreichen und Luft halten.
Überprüfen Sie, ob die Reifen ein gutes Profil haben, keine Beulen oder
übermäßigen Verschleiß aufweisen und keine zusätzlichen Schäden
aufweisen.
Überprüfen Sie, ob die Felgen fest sitzen und keine sichtbaren
Wackelbewegungen, Beulen oder Knicke aufweisen.
Überprüfen Sie, ob alle Radspeichen fest sitzen und nicht gebrochen sind.
Überprüfen Sie die Achsmuttern und den Vorderrad-Schnellspanner auf
festen Sitz. Überprüfen Sie, ob der Verriegelungshebel am Schnellspanner
richtig gespannt, geschlossen und gesichert ist.

Lenkung Stellen Sie sicher, dass die Lenkung funktionsfähig ist und dass Lenker und
Vorbau ordnungsgemäß befestigt und eingestellt sind.
Um die Sicherheit der Vorbauklemmschraube zu überprüfen, drehen Sie den
Lenker.
Überprüfen Sie, ob der Lenker in Bezug auf die Gabel und die Fahrtrichtung
richtig positioniert ist.

Kette Stellen Sie sicher, dass die Kette sauber, geölt und reibungslos läuft.
Bei nassen, salzigen/sonst korrosiven oder staubigen Bedingungen ist
besondere Vorsicht geboten.

Lager Stellen Sie sicher, dass alle Lager geschmiert sind, frei laufen und keine
übermäßige Bewegung, Schleifen oder Klappern zeigen.
Steuersatz, Radlager, Pedallager und Tretlager prüfen.

Kurbeln und Pedale Stellen Sie sicher, dass die Pedale fest an den Kurbeln befestigt sind.
Stellen Sie sicher, dass die Kurbeln fest angezogen und nicht verbogen sind.

Schalt- und
mechanische Kabel

Überprüfen Sie, ob der Umwerfer richtig eingestellt ist und funktioniert.
Stellen Sie sicher, dass Schalt- und Bremshebel sicher am Lenker befestigt
sind.
Stellen Sie sicher, dass alle Schalt- und Bremskabel ordnungsgemäß
geschmiert sind.

Rahmen, Gabel und
Sitz

Stellen Sie sicher, dass Rahmen und Gabel nicht verbogen oder gebrochen
sind.
Wenn Rahmen oder Gabel verbogen oder gebrochen sind, sollten sie ersetzt
werden.
Überprüfen Sie, ob der Sattel richtig eingestellt ist und der Schnellspannhebel
der Sattelstütze sicher befestigt ist.
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Motorantriebsbaugru
ppe und
Drosselklappe

Stellen Sie sicher, dass sich der Nabenmotor reibungslos dreht und die
Motorlager in gutem Zustand sind.
Stellen Sie sicher, dass alle Stromkabel zum Nabenmotor befestigt und
unbeschädigt sind.
Stellen Sie sicher, dass die Achsschrauben des Nabenmotors befestigt sind
und die Drehmomentstütze, die Schraube der Drehmomentstütze und die
Drehmomentscheiben angebracht sind.

Batterie Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass der Akku aufgeladen ist.
Stellen Sie sicher, dass der Akku nicht beschädigt ist.
Verriegeln Sie den Akku am Rahmen und stellen Sie sicher, dass er gesichert
ist.
Laden und lagern Sie Fahrrad und Akku an einem trockenen Ort bei 0℃–

40℃ (32℉–104℉).
Stromkabel Untersuchen Sie die Anschlüsse, um sicherzustellen, dass sie vollständig

sitzen und frei von Schmutz oder Feuchtigkeit sind.
Überprüfen Sie die Kabel und das Kabelgehäuse.
Stellen Sie sicher, dass Bremse, Heck und Scheinwerfer richtig eingestellt
sind, funktionieren und nicht blockiert sind.

Zubehör Stellen Sie sicher, dass jeder Reflektor richtig angebracht und nicht verdeckt
ist.
Stellen Sie sicher, dass die anderen Komponenten des Fahrrads sicher
befestigt sind und wie vorgesehen funktionieren.
Überprüfen Sie die Sicherheitsausrüstung, einschließlich des Helms.
Stellen Sie sicher, dass die Montagevorrichtung sicher befestigt ist, wenn das
Fahrzeug über einen Frontgepäckträger, einen Heckgepäckträger, einen
Korb usw. verfügt.
Stellen Sie sicher, dass das Rücklicht und das Stromkabel sicher befestigt
sind, wenn das Fahrzeug über einen Gepäckträger verfügt.
Stellen Sie sicher, dass die Kotflügelbefestigungsteile sicher befestigt sind,
wenn das Fahrzeug über Kotflügel verfügt.
Stellen Sie sicher, dass die Kotflügel keine Risse und Löcher aufweisen.
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FEHLERBEHEBUNG

Symptome Mögliche Ursachen Die häufigsten Lösungen

Das Fahrrad lässt sich
nicht einschalten

1.Unzureichende Batterieleistung
2.Fehlerhafte Verbindungen
3. Der Akku sitzt nicht vollständig im
Fach
4.Falsche Einschaltreihenfolge
5.Die Bremsen werden betätigt

1. Laden Sie den Akku auf
2. Anschlüsse reinigen und
reparieren
3.Batterie richtig einbauen
4.Schalten Sie das Fahrrad in
der richtigen Reihenfolge ein
5. Bremsen lösen

Unregelmäßige
Beschleunigung und/oder
verringerte
Höchstgeschwindigkeit

1.Unzureichende Batterieleistung
2. Gashebel locker oder beschädigt
3.Falsch ausgerichteter oder
beschädigter Magnetring

1. Laden Sie den Akku auf oder
ersetzen Sie ihn
2. Drossel ersetzen
3.Magnetring ausrichten oder
austauschen

Der Motor reagiert nicht,
wenn das Fahrrad
eingeschaltet wird

1. Lose Verkabelung
2.Gashebel locker oder beschädigt
3. Loses oder beschädigtes
Motorsteckerkabel
4. Beschädigter Motor

1.Reparieren und/oder erneut
anschließen
2.Festziehen oder ersetzen
3.Sichern oder ersetzen
4.Reparieren oder ersetzen

Reduzierte Reichweite 1. Niedriger Reifendruck
2. Niedriger oder defekter Akku
3. Fahren mit zu vielen Steigungen,
Gegenwind, Bremsen und/oder
übermäßiger Beladung
4. Der Akku war über einen längeren
Zeitraum ohne regelmäßiges Aufladen
entladen, gealtert, beschädigt.
5. Bremsen reiben

1.Reifendruck anpassen
2. Anschlüsse prüfen oder
Batterie laden
3. Treten Sie in die Pedale oder
passen Sie die Route an
4. Wenden Sie sich an den
Produktsupport, wenn die
Reichweite weiterhin sinkt.
5. Stellen Sie die Bremsen ein

Der Akku wird nicht
aufgeladen

1.Ladegerät nicht richtig
angeschlossen
2. Ladegerät beschädigt
3. Batterie beschädigt
4. Verkabelung beschädigt

1.Passen Sie die Anschlüsse an
2. Ersetzen
3. Ersetzen
4.Reparieren oder ersetzen

Rad oder Motor machen
seltsame Geräusche

1.Lose oder beschädigte Radspeichen
oder Felge
2.Lockere oder beschädigte
Motorverkabelung

1.Festziehen, reparieren oder
ersetzen
2.Motor wieder anschließen
oder ersetzen.



DE 42

EINGESCHRÄNKTE GARANTIE

Die Garantie Ihres Fahrrads und andere verbindliche rechtliche Bedingungen (z. B.
Einkaufsbedingungen usw.) können jederzeit geändert werden. Um Ihre Kaufbedingungen einzusehen
und die aktuelle Garantie zu erfahren, gehen Sie bitte zu https://www.fafreesebike.com/pages/warranty

Garantieinformationen

Nur der Erstbesitzer eines E-Bikes, das online bei Fafrees oder bei Fafrees-Händlern gekauft wurde, ist
von dieser eingeschränkten Garantie abgedeckt. Die Garantiezeit beginnt mit Erhalt des E-Bikes bei
Ihnen und endet unmittelbar mit dem Ende der Garantiezeit.

Die eingeschränkte Garantie beschränkt sich ausdrücklich auf den Austausch eines defekten
Lithium-Ionen-Akkus (der „Akku“), eines Rahmens, einer Gabel, eines Vorbaus, eines Lenkers, eines
Steuersatzes, einer Sattelstütze, eines Sattels, einer Bremse, einer Beleuchtung, eines Tretlagers,
eines Kurbelsatzes, von Pedalen oder Felgen , Radnabe, Freilauf, Kassette, Umwerfer, Schalthebel,
Motor, Gashebel, Controller, Kabelbaum, LCD-Display, Ständer, Reflektoren und Hardware (jeweils eine
„abgedeckte Komponente“).

Es wird garantiert, dass die abgedeckten Komponenten während des Garantiezeitraums frei von
Material- und/oder Verarbeitungsfehlern sind.

Schäden an abgedeckten Komponenten während des Transports fallen nicht unter diese beschränkte
Garantie. Fafrees ersetzt jedoch solche beschädigten abgedeckten Komponenten, wenn Sie Fafrees
innerhalb von 3 Tagen nach Erhalt mit einem datierten Bild der beschädigten abgedeckten Komponente
benachrichtigen. Reklamationen wegen Transportschäden sind sehr zeitkritisch und es liegt in Ihrer
Verantwortung, das E-Bike sofort nach Erhalt auf Schäden zu untersuchen.

Diese eingeschränkte Garantie deckt Folgendes nicht ab:

Normaler Verschleiß der abgedeckten Komponente.

Verbrauchsmaterialien oder normale Verschleißteile (einschließlich Reifen, Schläuche, Bremsbeläge,
Kabel und Gehäuse, Griffe, Kette und Speichen).

Jegliche Schäden oder Mängel, die auf die Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch,
höhere Gewalt, Unfall, Missbrauch, Vernachlässigung, Missbrauch, kommerzielle Nutzung, Änderungen,
Modifikationen, unsachgemäße Montage, Installation von Teilen oder Zubehör zurückzuführen sind, die
ursprünglich nicht für das E-Bike vorgesehen oder mit diesem kompatibel waren verkauft,
Bedienungsfehler, Wasserschaden, extremes Fahren, Stuntfahren oder unsachgemäße Nachwartung.

Um Zweifel auszuschließen: Fafrees übernimmt keine Haftung und/oder Verantwortung für Schäden,
Ausfälle oder Verluste, die durch nicht autorisierte Wartungsarbeiten oder die Verwendung nicht
autorisierter Teile verursacht werden.

Für den Akku besteht keine Garantie für Schäden, die durch Spannungsspitzen, Verwendung eines
falschen Ladegeräts, unsachgemäße Wartung oder anderen Missbrauch, normale Abnutzung oder
Wasserschäden verursacht werden.

Anspruchsprozess:

Fafrees ersetzt keine abgedeckten Komponenten im Rahmen dieser eingeschränkten Garantie, ohne
zuvor Fotos oder Videos der beschädigten abgedeckten Komponenten gesehen zu haben.
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Um Ihr Recht auf Ersatz einer abgedeckten Komponente im Rahmen dieser eingeschränkten Garantie
auszuüben, müssen Sie:

 Kontaktieren Sie das Fafrees-Produktsupport-Team unter
https://www.fafreesebike.com/pages/contact-us. Das Produktsupport-Team wird zunächst mit Ihnen
an dem Problem mit Ihrem E-Bike arbeiten, um mögliche einfache Lösungen zu finden.

 Wenn das Produktsupport-Team feststellt, dass eine abgedeckte Komponente ausgetauscht
werden muss, stellt es Ihnen eine Reihe von Anweisungen zum Austausch oder Einbau der neuen
abgedeckten Komponente in Ihr E-Bike zur Verfügung.

 Von dieser beschränkten Garantie abgedeckte Komponenten dürfen nur an die Adresse des
ursprünglichen Käufers versendet werden.

Die Haftung von Fafrees übersteigt unter keinen Umständen den tatsächlich von Ihnen für das
E-Bike gezahlten Betrag, und Fafrees haftet unter keinen Umständen für Folgeschäden,
Nebenschäden, Sonderschäden oder Strafschäden oder Verluste, ob direkt oder indirekt.
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Merci d'avoir acheté le Fafrees FF20 CUV Ebike.
Nous sommes fiers de vous offrir un produit de qualité qui vous offrira des années de plaisir. Veuillez lire
et comprendre entièrement ce manuel avant d'assembler et d'utiliser votre vélo. Si vous avez des
questions après avoir lu ce manuel, veuillez vous référer au support Fafrees ou contactez-nous par
e-mail ou appelez-nous.

UTILISATION DE CE MANUEL
Ce manuel contient des détails sur le produit, son équipement et des informations sur le fonctionnement,
l'entretien et d'autres conseils utiles pour les propriétaires. Lisez-le attentivement et familiarisez-vous
avec le vélo électrique avant de l'utiliser pour garantir une utilisation en toute sécurité et éviter les
accidents. Ce manuel contient de nombreux avertissements et mises en garde concernant le
fonctionnement en toute sécurité et les conséquences en cas de configuration, d'utilisation et d'entretien
incorrects. Toutes les informations contenues dans ce manuel doivent être soigneusement lues et si
vous avez des questions, vous devez nous contacter immédiatement.

Les notes, avertissements et mises en garde contenus dans le manuel et les paragraphes sont marqués
par le symbole de mise en garde triangulaire sur le côté gauche doivent faire l'objet d'une attention
particulière. Les utilisateurs doivent également prêter une attention particulière aux informations
marquées dans ce manuel commençant par AVIS.

Conservez ce manuel, ainsi que tous les autres documents inclus avec votre vélo, pour référence future,
cependant tout le contenu de ce manuel est sujet à modification ou retrait sans préavis.

Visitez https://www.fafreesebike.com/pages/user-manual pour afficher et télécharger la dernière version.
Fafrees s'efforce d'assurer l'exactitude de sa documentation et n'assume aucune responsabilité si des
erreurs ou des inexactitudes y apparaissent.

Parce qu'il est impossible d'anticiper chaque situation ou condition qui se produira pendant la conduite,
ce manuel ne fait aucune représentation quant à l'utilisation sécuritaire des vélos dans toutes les
conditions. Il existe des risques associés à l'utilisation de tout vélo qui ne peuvent être prédits ou évités
et qui relèvent de la seule responsabilité du cycliste.

SÉCURITÉ GÉNÉRALE
AVERTISSEMENT! Lors de l'utilisation de ce produit, des précautions de base doivent toujours
être suivies, notamment les suivantes :

a) Lisez toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

b) Pour réduire le risque de blessure, une surveillance étroite est nécessaire lorsque le produit est utilisé
à proximité d'enfants.

c) Ne mettez pas les doigts ou les mains dans le produit.

d) N'utilisez pas ce produit si le cordon d'alimentation flexible ou le câble de sortie est effiloché, a une
isolation brisée ou tout autre signe de dommage.

e) Cet équipement n'est pas destiné à être utilisé à des températures ambiantes inférieures à -4 °F
(-20 °C) ou supérieures à des températures ambiantes de 113 °F (45 °C).

f) La batterie est destinée à être chargée lorsque la température ambiante est comprise entre 32°F
(0°C) et 104°F (40°C). Ne chargez jamais la batterie lorsque les températures ambiantes sont en
dehors de cette plage.
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 Ne roulez pas avec des écouteurs.

 Ne vous accrochez jamais à un autre véhicule.

 Ne vous faufilez pas dans la circulation et ne faites pas de mouvements ou de virages inattendus.

 Les règles qui régissent le droit de passage pour les automobilistes s'appliquent aux cyclistes. Un
cycliste doit toujours être prêt à céder.

 Ne roulez pas sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

 Évitez de rouler par mauvais temps lorsque la visibilité est obscurcie, par exemple à l'aube, au
crépuscule ou dans l'obscurité. De telles conditions augmentent le risque d'accident.

Temps humide
Il est recommandé de ne pas rouler par temps humide si cela est évitable. Ne roulez par temps
humide que si nécessaire.

Le vélo électrique n'est pas destiné à être utilisé sous de fortes pluies ou des ruisseaux. N'immergez ou
n'immergez jamais ce produit dans de l'eau ou un liquide car le système électrique pourrait être
endommagé.

 Vous devez redoubler de prudence lorsque vous conduisez ce vélo dans des conditions humides.

 Réduisez votre vitesse lorsque vous roulez par temps humide pour vous aider à garder le contrôle
du vélo.

 Parce qu'il faudra plus de temps pour ralentir et s'arrêter que lors de la conduite dans des conditions
sèches, appliquez les freins plus tôt.

 Attention à augmenter votre visibilité auprès des autres conducteurs. Utilisez des éclairages de
sécurité réputés et portez des vêtements lumineux.

 Les conditions humides rendent plus difficile l'identification des dangers de la route. Soyez prudent
lorsque vous partez.

Équitation de nuit
Les cyclistes doivent rouler la nuit avec une extrême prudence. Dans de nombreuses circonstances, la
conduite de nuit peut être plus risquée que la conduite de jour, car il est extrêmement difficile pour les
conducteurs et les piétons de repérer les cyclistes dans l'obscurité.

Les personnes d'un âge approprié qui sont conscientes des risques accrus doivent redoubler de
prudence lorsqu'elles roulent à la tombée de la nuit, au crépuscule ou la nuit. Veuillez noter qu'il est
important de choisir des vêtements appropriés et un équipement spécialisé lorsque vous roulez dans
des conditions défavorables pour réduire le risque de blessure.

Avertissement! Les réflecteurs ne doivent pas être portés en remplacement de l'éclairage requis. Les
cyclistes sont presque invisibles pour les autres cyclistes et automobilistes si les feux et les
équipements réfléchissants nécessaires ne sont pas utilisés. Faites tous les efforts nécessaires pour
vous rendre visible si vous roulez la nuit en utilisant des feux et des réflecteurs. Des précautions
d'éclairage inadéquates pourraient entraîner des décès ou des blessures graves. Les réflecteurs sont
destinés à refléter la lumière des voitures qui passent et des lampadaires, ce qui vous rend plus visible
et reconnaissable en tant que cycliste en mouvement.
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Avertir! Les réflecteurs et leurs supports de montage doivent être vérifiés régulièrement pour s'assurer
qu'ils sont propres, droits et solidement montés. Assurez-vous de respecter toutes les lois locales
concernant la conduite de nuit. Les éléments suivants sont recommandés :

 Il est important que vous preniez des mesures pour améliorer votre visibilité en portant des
vêtements et des accessoires réfléchissants de couleur claire. Il existe de nombreuses options
d'équipement réfléchissant appropriées qui peuvent être portées : gilets, brassards, bandes de
jambe, bandes sur votre casque et clignotant attaché à votre corps et/ou à votre vélo.

 Assurez-vous que vos vêtements ou articles divers n'obstruent pas la visibilité de vos réflecteurs et
lumières.

 Assurez-vous que votre vélo est équipé de réflecteurs pour rouler à l'aube, au crépuscule ou la nuit.

 Roulez toujours lentement lorsque vous roulez la nuit.

Assemblage et ajustement
Un assemblage et un ajustement corrects sont des éléments essentiels pour assurer la sécurité, la
performance et le confort de votre vélo. Même si vous avez l'expérience, les compétences et les outils
nécessaires pour effectuer ces étapes essentielles avant votre première sortie, nous vous
recommandons tout de même de faire appel à un mécanicien vélo certifié et réputé pour vérifier votre
travail.

AVIS : Si vous n'avez pas l'expérience, les compétences et les outils nécessaires pour effectuer
l'assemblage et l'ajustement, nous vous recommandons vivement de faire appel à un mécanicien de
vélo certifié et réputé pour effectuer ces procédures ainsi que tout réglage ou réglage futur.

AVIS : Un aspect essentiel de l'assemblage de votre vélo est de fixer la roue avant et de vérifier le
serrage des écrous de l'axe de la roue arrière. Ces mécanismes de montage peuvent se desserrer ou se
détacher pendant l'expédition ou avec le temps. Le couple et la sécurité de tout le matériel de montage
des roues doivent être inspectés à l'arrivée et régulièrement. Les deux roues doivent être correctement
fixées avant d'utiliser votre vélo.

Équipement obligatoire et lieux d'utilisation
Avant de rouler, assurez-vous que vous disposez de tous les équipements de sécurité requis et
recommandés et que vous respectez toutes les lois relatives à l'utilisation d'un vélo électrique dans votre
région. Par exemple, ces lois peuvent spécifier le besoin d'équipement obligatoire, l'utilisation de
signaux manuels et les endroits où vous pouvez rouler.

Changement de composants ou fixation d'accessoires
L'utilisation de composants ou de pièces de rechange non originaux peut compromettre la sécurité de
votre vélo électrique, annuler votre garantie et, dans certains cas, rendre votre vélo électrique non
conforme aux lois relatives à votre vélo.

Le remplacement des composants d'origine ou l'installation d'accessoires tiers ou
d'accessoires non recommandés explicitement par Fafrees pour votre modèle de vélo
est à vos risques et périls. L'utilisation d'accessoires ou de composants de rechange
qui n'ont pas été testés par Fafrees pour la sécurité et la compatibilité peut annuler
votre garantie, créer une condition de conduite dangereuse, endommager des biens ou
votre vélo, ou entraîner des blessures graves ou la mort.
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Contrôle de sécurité avant chaque sortie
Vérifiez toujours l'état de votre vélo avant de rouler en plus d'effectuer un entretien régulier. Si vous ne
savez pas comment effectuer une vérification complète de l'état de votre vélo avant chaque sortie, vous
devriez consulter un mécanicien vélo certifié et réputé pour obtenir de l'aide.

Système électrique
Le système électrique alimente plusieurs composants de votre vélo électrique. Il est essentiel que vous
vous familiarisiez avec tous les aspects du système électrique de votre vélo électrique et que vous
vérifiiez s'il fonctionne correctement avant chaque sortie. Les leviers de frein avant et arrière contiennent
des interrupteurs de coupure de courant de sécurité, qui désactivent l'assistance du moteur du moyeu
lorsqu'ils sont appliqués. Les deux leviers doivent être vérifiés pour un fonctionnement correct. Si les
interrupteurs de coupure du levier de frein, l'assistance au pédalage ou l'éclairage fonctionnent
anormalement, par intermittence ou ne fonctionnent pas, veuillez immédiatement cesser d'utiliser votre
vélo électrique et contacter l'équipe d'assistance Fafrees pour obtenir de l'aide.

Freins
Assurez-vous que les freins et les composants de leur système ne sont pas endommagés, sont
correctement fixés et fonctionnent correctement. Lorsqu'ils sont complètement serrés, les leviers de
frein avant et arrière ne doivent pas toucher le guidon. Apportez votre vélo à un mécanicien de vélo
certifié et réputé pour faire réparer les freins si vous trouvez un problème.

Pneus et roues
Vos roues doivent toujours tourner droit et doivent être réparées ou remplacées si elles vacillent d'un
côté à l'autre ou de haut en bas lorsqu'elles tournent. Si vos roues deviennent fausses ou si les rayons
se desserrent, ce qui peut arriver dans le cadre d'une utilisation normale, nous vous recommandons de
faire appel à un mécanicien vélo certifié et réputé pour effectuer toutes les opérations de réglage et de
réglage des roues sur votre vélo. N'essayez pas de redresser les roues ou de serrer les rayons à moins
d'avoir les connaissances, les outils et l'expérience adéquats. Assurez-vous que les pneus et les
chambres à air sont en bon état de fonctionnement, sans aucun dommage visuel et que la pression d'air
est correcte, comme indiqué sur le pneu. Remplacez toujours les pneus et les chambres à air présentant
des crevaisons, des coupures ou des dommages avant de rouler. Des pneus sans la bonne pression
d'air peuvent réduire les performances, augmenter l'usure des pneus et des composants et rendre la
conduite de votre vélo dangereuse.

Accessoires, sangles et quincaillerie
Assurez-vous que tout le matériel est sécurisé et que tous les accessoires approuvés sont correctement
fixés conformément aux instructions spécifiques du fabricant du composant. Il est recommandé
d'examiner tout le matériel, les sangles et les accessoires avant chaque sortie et si vous découvrez
quelque chose qui ne va pas ou quelque chose dont vous n'êtes pas sûr, faites-le vérifier par un
mécanicien de vélo certifié et réputé.

Réglages de la suspension, du guidon, des poignées et du siège
La fourche à suspension de votre vélo électrique affectera la maniabilité de votre vélo, vous devez donc
comprendre son fonctionnement avant utilisation. La fourche à suspension doit être correctement réglée
en fonction de votre poids et du terrain. Assurez-vous que le guidon et la potence du guidon sont
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correctement alignés, adaptés à l'utilisateur et fixés aux valeurs de couple recommandées. Les
poignées du guidon ne doivent pas bouger facilement sur l'extrémité du guidon. Les poignées de guidon
desserrées, usées ou endommagées doivent être remplacées avant de rouler. La selle et la tige de selle
doivent être correctement alignées, adaptées à l'utilisateur, et le blocage rapide de la tige de selle doit
être correctement serré, complètement fermé et sécurisé avant de rouler.

Batterie chargée, sécurisée et débranchée

Assurez-vous que la batterie est suffisamment chargée et fonctionne correctement. Assurez-vous que le
chargeur de batterie est débranché de la prise, puis rangé dans un endroit sûr avant de rouler. La
batterie DOIT être correctement verrouillée sur le support de batterie du cadre avant utilisation. Ne faites
pas fonctionner le système électrique si la batterie est retirée.

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ DU CHARGEUR
 Le chargeur ne doit être utilisé qu'à l'intérieur dans un endroit frais, sec et ventilé, sur une surface

plane, stable et dure.

 Évitez tout contact du chargeur avec des liquides, de la saleté, des débris ou des objets métalliques.
NE PAS couvrir le chargeur pendant son utilisation.

 Rangez et utilisez le chargeur dans un endroit sûr, loin des enfants.

 Charger complètement la batterie avant chaque utilisation peut aider à prolonger la durée de vie de
la batterie et réduire les risques de décharge excessive.

 NE chargez PAS la batterie avec des chargeurs autres que celui fourni à l'origine par Fafrees ou un
chargeur conçu pour être utilisé avec votre vélo spécifique acheté directement auprès de Fafrees.

 Le chargeur fonctionne sur les prises de courant AC domestiques standard 110/240V et détecte et
comptabilise automatiquement la tension entrante. NE PAS ouvrir le chargeur ni modifier la tension
d'entrée.

 NE tirez PAS sur les câbles du chargeur. Lors du débranchement, retirez soigneusement les câbles
CA et CC en tirant directement sur les fiches en plastique, et non sur les câbles.

 Le chargeur devrait devenir relativement plus chaud pendant la charge. Si le chargeur devient trop
chaud au toucher, si vous remarquez une odeur étrange ou tout autre indicateur de surchauffe,
arrêtez d'utiliser le chargeur et contactez l'assistance Fafrees.

Règles générales de fonctionnement
Avis: Portez une attention particulière à toutes les règles générales de fonctionnement ci-dessous avant
d'utiliser votre vélo Fafrees.

 Lorsque vous roulez, respectez les mêmes règles de circulation qui s'appliquent à tous les autres
véhicules routiers, comme prescrit par la législation locale.

 Roulez en ligne droite et dans le sens de la circulation. Ne roulez jamais à contre-courant.

 Utilisez des signaux manuels corrects pour indiquer le virage.

 Concentrez-vous sur le chemin à parcourir. Évitez les nids-de-poule, les routes mouillées ou
huileuses, les bordures, les voies ferrées, les ralentisseurs, les vannes de vidange, les épines, le
verre brisé et autres obstacles, dangers et risques de crevaison.
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 Soyez prudent aux intersections et lorsque vous vous préparez à dépasser d'autres véhicules ou
cyclistes.

 Familiarisez-vous avec toutes les fonctionnalités et opérations du vélo. Entraînez-vous et devenez
compétent pour changer de vitesse, appliquer les freins et utiliser le système d'assistance au
pédalage dans un cadre contrôlé avant de rouler dans des conditions plus risquées.

 Portez une tenue d'équitation adéquate, y compris des chaussures fermées. Si vous portez des
pantalons amples, utilisez des pinces pour les jambes ou des bandes élastiques pour les empêcher
de se coincer dans la chaîne ou les engrenages. Les objets susceptibles de bloquer votre audition
ne doivent pas être utilisés.

 Vérifiez vos règles et réglementations locales avant de transporter des marchandises.

 Lorsque vous aboiez, appliquez d'abord le frein arrière, puis le frein avant.

 Maintenez une distance d'arrêt confortable de tous les autres objets, conducteurs et véhicules. Les
distances de freinage sécuritaires sont basées sur des facteurs tels que la surface de la route et les
conditions d'éclairage, entre autres variables.

Consignes de sécurité
Les consignes de sécurité suivantes fournissent des informations supplémentaires sur le
fonctionnement en toute sécurité de votre vélo et doivent être lues attentivement. Le non-respect
de ces notes peut entraîner des blessures graves ou la mort.

 Assurez-vous de comprendre toutes les instructions et consignes de sécurité/avertissements.

 Assurez-vous que le vélo vous convient bien avant votre première utilisation. Vous risquez de
perdre le contrôle ou de tomber si le vélo est trop grand ou trop petit pour vous.

 Portez toujours un casque homologué lorsque vous faites du vélo.

 Assurez-vous d'une configuration, d'un serrage et d'un serrage corrects aux valeurs recommandées
avant votre première utilisation et à chaque fois que vous l'utilisez par la suite.

 Assurez-vous que la poignée du guidon est en bon état et bien serrée. Une prise lâche ou
endommagée peut vous faire perdre le contrôle et tomber.

 La conduite hors route nécessite une attention particulière, des compétences spécifiques et expose
à une variété d'environnements et de risques. Portez un équipement de sécurité approprié et ne
roulez pas seul dans les régions éloignées. Vérifiez les règles et réglementations locales
concernant la météo et la conduite hors route est autorisée. Ne vous engagez pas dans une
conduite extrême.

 Le défaut d'effectuer et de confirmer l'installation, la compatibilité, le bon fonctionnement ou
l'entretien de tout composant ou accessoire peut entraîner des blessures graves ou la mort.

 Le fait de ne pas charger, stocker ou utiliser correctement votre batterie annulera votre garantie et
peut entraîner une situation dangereuse.

 Les utilisateurs doivent comprendre le fonctionnement de l'interrupteur au pouce et du capteur
d'assistance à la pédale avant d'utiliser le vélo électrique et doivent veiller à se déplacer à une
vitesse adaptée à votre région, aux conditions de conduite et à votre expérience. Utilisez toujours le
niveau d'assistance le plus bas jusqu'à ce que vous soyez à l'aise avec le vélo et que vous vous
sentiez en confiance pour contrôler la puissance.
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 Toute modification après-vente de votre vélo non expressément approuvée par Fafrees peut
annuler la garantie et entraîner une expérience de conduite dangereuse.

 Ne retirez aucun réflecteur.

Avertissements généraux
Comme tout sport, le cyclisme comporte des risques de dommages, de blessures et de décès.
En choisissant de faire du vélo, vous assumez la responsabilité de ce risque, vous devez donc
connaître et appliquer les règles d'une conduite sûre et responsable ainsi que l'utilisation et
l'entretien appropriés de ce vélo. Une utilisation et un entretien corrects de votre vélo réduisent
les risques de dommages, de blessures et de décès.

Ne conduisez jamais un vélo sous l'influence de l'alcool, de drogues ou de toute substance ou
condition susceptible d'altérer les fonctions motrices, le jugement ou la capacité de conduire un
vélo ou un autre véhicule en toute sécurité.

Le vélo électrique est conçu pour être utilisé par des personnes de 18 ans et plus. Les cyclistes
doivent avoir la condition physique, le temps de réaction et la capacité mentale nécessaires pour
rouler en toute sécurité et gérer la circulation, les conditions routières et les situations
soudaines, ainsi que respecter les lois régissant l'utilisation du vélo électrique là où ils roulent,
quel que soit leur âge. Si vous souffrez d'une déficience ou d'un handicap tel qu'une déficience
visuelle, une déficience auditive, une déficience physique, une déficience cognitive/langage, un
trouble convulsif ou toute autre condition physique qui pourrait avoir une incidence sur votre
capacité à conduire un véhicule en toute sécurité, consultez votre médecin avant de conduire un
véhicule. vélo.

Avertir! Fafrees n'est pas fiable en cas d'accidents, de blessures ou de dysfonctionnements du produit
résultant de changements, de modifications ou d'altérations non autorisés avec toute partie des
spécifications d'origine.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
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PRÉSENTATION DU PRODUIT

1 Levier de frein droit
2 Levier de frein gauche
3 Ensemble de boutons
4 Écran LCD
5 Repose-pieds
6 Moteur
7 Feu arrière
8 Selle
9 Chaîne

10 Contrôleur
11 Batterie
12 Batterie
13 Jeu de manivelles
14 Étrier de frein
15 Rotor
16 Fourche avant
17 Garde-boue
18 Phare

QU'Y A-T-IL DANS LA BOITE

1*FF20 CUV ebike
1*Chargeur
1*Manuel du propriétaire
2*Pédales

1*Coffret cadeau (comprend 2*plaquettes
de frein, 1*chambre à air, 2*capuchons de
valve, 1*kit d'outils et 1*porte-clés)
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